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Lingva Komitato.
Cirkulero de ia Prezidanto al la L.K.-anoJ.

P a r ls ,  5. Nov. 1922.
Kara Kolego,

Mi sendas al v l:
1. La rezultaton de la voĉdonado de la L.- 

Komitatanoj:
a) pri Landnomoj,
b) pri la kreado de Akademiaj Korespondantoj.

2. La plenan liston de la nunaj L.-Komitatanoj.

Voĉdonado pri LandnomoJ.
Post raporto de Prof. Grosjean-Maupin la Aka-

demio, flankenmetante aliajn proponitajn solvojn, 
al la demando: „ĉ u  konsilinda la simpla fldeleco 
al la Fundamenta kaj tradicia -u j’ ?“ respondis: 

9 jes, 2 ne, 1 duba voĉdono.
A1 la demando: „ĉ u  vi aprobas la fldelan sin- 

tenadonde la Akademio en la landnoma demando?" 
respondis 87 L.-K.-anoJ.

74 (2 kun rezervoj) jes
5 ne
2 dubaj voĉoj
6 sin detenis de voĉdono.

Voĉdonado pri
kreado de Akademiaj Korespondantoj.
A1 la demando: „ĉ u  vi aprobas la kreadon 

de Akademiaj Korespondantoj kaj rajtigas la Aka- 
demion elekti, se bezone, eĉ ne L.-K.-anojn?“ 
respondis 87 L-K.-anoj. .___ __

72 ~ ’ jee
8 (kondiĉe ke III estu aŭ farlĝu L.-K.-

anoj) Jes
1 ne
6 sin detenis de voĉdono.

Sekve al nia Regularo estos aldonata jena 
paragrafo XII, 21 (in flne):

„La Akademio havas la rajton elekti, eĉ ekster 
la L. K., se bezone, Akademiajn korespondantojn 
— se ili ne estas jam L.-K.-anoj, la Akademlo 
petas de la L. K. aprobon, dank’ al kiu ili fariĝos 
L.-K.-anoj. — Ilia nombro ne devas superi la tri- 
onon de la nombro de la Akademianoj.*

* * *
Nunaj Lingva-KomitatanoJ.

(La nomoj de la Akademianoj estas distingitaj.)
Am hoid  (Dr. H.), Tiergartenstr. 32, Dresden, Germ. 
Aymonier (Cam.), Rue Ernest Cresson, Paris,

Francujo.
Backheaser (L.), Escola Pollteknika, Rio de Ja- 

neiro, Brazilo.
Bastien (M.), Rue de Vendenheim 7, Strasbourg, 

Francujo.
Behrendt (A.j, Hohenstaufenstr. 24, Berlin W, Germ. 
Bianchini (j.), Prado. Clauselto, Udine, Italujo. 
Biaise  (S-ino M.), Castle Way 10, Hanworth,

Middlesex, Anglujo.
Bobin  (MO, Rue Vital 21, Paris 16-e, Francujo. 
Boucon (H.), Boul-d du Lycee 10, Annecy, H-te

Savoie, Francujo.
Bremon yM asgrau , Brue 45, Barceiona, Hispan. 
Buithuis (‘ ‘ •J.). Daguerrestr. 84, Hago, Holando. 
Biinemann (O ), Alsterkrugchaussee 586, Hamburg,

Fuhlsbiittel, Germanujo.
Busuttil (S-o G.), Stienza, Malfa.
Butier (Montagnu C.), Hart Str. 17, London W.C.,

Anglujo.
C a r t  (Th.), Rue Soufflot 12, Paris V, Francujo. 
Chavet (G ), Rue Caulaincourt 57, Paris, Franc. 
C h r is ta i ie r (V . ) ,  Weinsteige 61, Sluttgart, Germ. 
Codorniu (R.), Malecon 6, Murcia, Hispanujo. 
C o r r e t  (D-ro P.), Boul-d de la Republique 19,

Versallles, Frŝncujo.
Couto remandez  (A.), Lavanjeiras 225, Rio de

Janeiro, Brazilo.
Degon (P.), Rue Perronet 54, Neuilly s. Seine,

Francujo.
Deivaux ( L ), Boul-d Joseph II. 10, Charleroi, Belg. 
Dom browski (A ), Gr. Vilnastr. 34, Kaunas Litov. 
/^sc&ertH.), Alea Suter 19, Bukarest, Rumanujo. 
Fiourens (S-ino Roksano), Cours Joseph Thierry

43, Marseille, Francujo.
FridS ri (H ), Schaffhauserstr. 15, ZUrich, Svisujo. 
Furtado (Mur.), C-al Vicente 38, Porto Alegre,

Brazilo.
Ghez (A.), Supera Poŝtdirekcio, Trleste, Italujo. 
Grau-Cazas (J ), Str. Villarroel 136, Barcelona,

Hispanujo.

Nigra Delegitaro.
(Kun bildo)

. 1 • 1 J Ki Z- X Kllŝo „CeUon“ Genfcve__  ........ La N igra  Misiono U  tLJM. en Geneve»
De maldeksfre al dekstre: s-oj G. O. M ar|ce  (Liberio), William L e  V an  S h e r i l l  

(Ameriko), O 'M e a l ly  (Kubo), Jean-Joseph  A d am  (Haitlo).

Estis en Geneve kvarmembra delegitaro de la 
3-a Internacia Nigrula Kongreso, okazinta last- 
tempe en New-York Demandite pri la celo de 
lia volaĝo, la
ĉefo de la de- 
legitaro, s-o 
G .O .M arke , 
deklaris, ke la 
nigruloj dezi- 
ras havi la 
administrad- 
on de la lan- 
doj de ili loĝ- 
ataj. Enalia j 
regionoj, kie 
la nigra raso 
estas parto de 
la loĝantaro, 
ili deziras la 
aplikadon de 
leĝoj protekt- 
antaj la raj- 
tojn de la 
malplimulto.
Kiel pruvon, 
ke la nigra 
raso tre bone 
povas mem 
edministrikaj^ 
regl sin, s-o 
Marke citas 
la nigrulan
respublikon de H a it io .  kiu cetere jam estas plen- 
rajta membro de la L. d. N., kaj kies delegito, s-o 
B e lle g a rd e ,  ministro en Paris, altiris atenton 
kaj admiron pro elokventeco kaj spriteco.

La nigra delegitaro prezentis al la L. d. N. pet- 
skribon, demandante la nuligon de la fremdaj 
„mandatoj“ pri la iamajgermana) kolonioj enAfriko; 
tiuj mandatoj estu donotaj al la nigruloj mem, kiuj 
tre bone estas kapablaj administri landojn de ili 
loĝaiajn; la plej altan kontrolon havus nature la 
L. d N.

La Jnternacia Asocio por Progresigo de Nigr- 
uloj“ (International Negro-Improvement Associa- 
tion), kun centra sidejo en New-York, havas ĉir- 
kaŭ ses milionojn da membroj, senescepte nigr- 
uloj, kiuj troviĝas en ĉluj partoj de la terglobo.

ttj. Unger.

Persa deklaro pri Esperanto.
ag. ĉ a r eslis la persa delegitaro, kiu plej 

energie defendis Esperanton dum la jus flniĝinta 
kunveno de la L. d. N., redaktisto de la Telegrafa 
Agentejo de la Svisa Gazetaro informiĝis pri la

G r o s je a n -M a u p in , Rue du Val d’ Osne 14/S-t,
Maurice (Seine), Francujo.

Hankei (S-ino M.), Nicolaistr. 18, Dresden, Germ. 
in g ia d a  (Y.), estacion sismologica, Toledo, Hisp. 
Krestanoff (I.), Wintergartenstr. 9, Dresden, Germ. 
K t lh n i  (L.), Calie Orflla 5, Madrid, Hispanuio. 
L e n g y e i  (P.), Maria Valeria Telep allami uj

iakas 32/280, Budapest, Hungarujo. 
Lundgien (J.), Hedemora, Svedujo.
Mann (W. W.), Dreilindenstr. 49, Nikolassee 6,

Berlin, Germanujo.
M azzoiin i (A.), Reg. Sekola Norm. masch., Via 

di Cavour, Firenze, Italujo.
Meazzini (E.), San Giovanni Valdarno, Italujo. 
Meickebecke (D-ro O.), Avenue de France 22,

Anvers, Belgujo.
M enii (F. de), R. de 1’Hotel de Ville 21, Neuilly s.

Seine, Francujo.
M iiiidge  (E. A.), Starcross Midway Sussex Tel- 

pham, Anglujo.
M v b s  (D-ro), Marktstr. 68, Altona-Hamburg.Germ. 

Huddinge, Stockholm, Svedujo.
Padheid tW. W.), Cedar Villas 2, Bath, Ang'ujo. 
Parisot (Jj, Rue des Brice 6, Nancy, Francujo. 
P r iv a t  (D-ro E.), Chemin de Roches 2, Genĉve,

Svisujo.
Pulvers (S-ino Ch.), Dornacherstr. 154, Basel,

Svisujo.
Peed (Edw. C.), 2518, 17-th St. N. W. Washing- 

ton D. C., Usono.
Peed (S-ino Ivy Kellerman), ibid.
Pohrbach (D-ro), Galbersweg, Gotha, Germanujo.

Ligo de Nacioi.
kaŭzo. Jen, kion unu el la delegitoj, la Emiro 
3oka-ed-DowIeh, ministro en Bern, respondis:

„N i estas feliĉaj, ke la Intelektula Komisiono 
de la L. d. N. devas nun ekzameni la demandon 
tiel gravan de internacia helpa lingvo.

Por la na- 
cioj de Azio, 
niaj kolegoj 
de ĉ in io  kaj 
Japanio jam 
dirls al la 
Komisiono, 

ke la disvast- 
igo de lingvo 
praktika kaj 
faclla por la 
interkomu- 

nikado, kiel 
Esperanto, 

estasurĝane- 
ceseco. Ori- 
ento kaj Ok- 
cidento estas 
fremdaj inter 
s i, kaj oni

devas fari 
ĉion por al- 
proksimigine 
nur la diplo-
matojn kaj 

intelektuloin. 
sed ankafl la 

popolojn 
mem, kiuj ne 

tri aŭ kvarĉlam havas la rimedojn por lernl 
fremdain lingvojn.

La Ministerio por Publika Instruado en Perslo 
ankaŭ tre serloze studas la Esperantan demandon 
en ŝtata komislono, kaj ni estos feliĉal, se la 
Intelektula Komisiono povus tre baldaŭ donl sian 
opinion. Jam pluraj landoj enkondukis Esper- 
anton en lernejoln, Ĉu devige Ĉu laŭvole. Por ak- 
celadi tiujn decidojn grandskale, certa reciprok- 
eco estas necesa. Jen, kial tiu problemo interesas 
la Ligon de Nacioj.

Atendante la laborojn de la Intelektula Koml- 
siono, jam estas tre granda sukceso por Esper- 
anto, ke ĝi estas objekto de riĉe dokumentlta 
raporto, ellaborita de la sekretarlo de la L. d. N. 
kaj post kelkaj ŝanĝoj unuanime aprobita de la 
Kunveno de tiu Ligo. Ni dankas ankaŭ al la 
Internacia Konferenco pri Esperanto ĉe Lernejo, 
kiu kunvenis en Genĉve en la Sekretariejo de la 
L. d. N , kaj al la 16 registaroj lie reprezentitaj. 
Ni esperas, ke ĝiaj konkludoj iam povos estl 
adoptitaj tra la tuta mondo en la intereso de la 
Aziaj popoloj kaj de ĉiuj aliaj nacioj.“

Poiie t de ris ie , Rue du Sommerard 35, Paris,
Francujo.

Sabadeii (A.), Rembla Cataluna 54, Barcelona,
Hispanujo.

Schmid (J.), M iis lingw eg  2, Bern, Svisujo. 
Schmidt (D-ro A.), Telegraphenberg, Potsdam-

Berlin, Germanujo.
Schrĉder (J.), Kaiserstr. 10, Wien VII, Aŭstrujo. 
Sebert (Generalo), Rue Brĉmontier 14, Paris, Franc. 
Shafer (S-ino Ad.), Gloucester Crescent.Regents

Park, London, Anglujo.
Simon (O ), XIX, Billrothstr. 31, Wien, Aŭstrujo. 
Sepuiveda-Cuadra (L.), Calle de Madrld 1324,

Santiago de ĉ ilio .
Stojan (P.), gimn. instr., • Novi Bazar, Serbujo. 
Stroeie (G ), Pierre qui roule 11, Neuchatel, Svis. 
Teiiin i (A ), Gombruti 6, Bologna VI, Italujo. 
Ttirĉk  (P.), Meŝterstr. 1, Debreczen, Hungarujo. 
Uitterdyck (D.), Hiaclntenlaan 3, Hilversum, Hol. 
UnderhiU (D-ro G.), Idaho Spring, Colorado, Usono. 
Verax (Ch.), Boul-d Arago 35, Paris, Francujo. 
Viiianueva (h. L ), Vergara 11, Murcia, Hispan. 
W a c k r iU  (A. E.), Bria dale Gardens 13, Hamp-

stead, London N. W., Anglujo.
W a rd e n  (J. M.), Cluny Drive 41, Edinburg, Brit. 
Wenger (J.), Cole 113, Neuchatel, Svisujo. 
Witteryck (K  J ), Steenbrugge (Bruges), Belgulo. 
Zamenhof (D-ro Leono), Marszaikowska 125, Var-

sovio, Polujo.

Oni aldonu al tiu ĉi listo la nomoin de la 
Rusoj: S-oj Devjatnin, E v s t i f e je f f ,  Fi&er, Ka-

banov, Mencei, Naumann, kiui verŝajne ne estis 
atingataj de niaj cirkuleroj kaj leteroj kaj ne devas 
esti rigardataj kiel eksiĝintaj (Regularo VII 9.19)

E ks iĝ is  (sed plejparte voĉdonis): S-oj Anttiia, 
Baruei, Bricard, Carios, Costa e Aimeida, Ferter 
Fruictier, Mattov (Generalo), M ikoiajski, Pere- 
gordo, Poigar, Pujuia y  Vaiies, Pust, Veiten.

M o rtis : S-o| Benavente, Evrot,Fauvart-Bastoui, 
Geyer, G ra b o  w s k i , Meyer,NoSi(D-ro), Ostrow- 
ski, Stroeie (Hermann), VUianeot, Zakrzewski.

La ceteral, kies nomoj ne troviĝas en la supraj 
listoj, jam de longa tempo, malgraŭ Ciuj petoj, 
ne respondis la cirkulerojn kaj leterojn. Ili sekve 
laŭ Regularo VII. 9. 1. devas esti rigardata) kiel 
eksiĝintaj.

Nunaj L.K.-anoj lafl la lingvoj.
A ngla: Blaise (S Ino), Busuttii, Butier, Mann,

Miiiidge, Padfield, Peed, Peed (S-lno Keller- 
m an),SW er(S-ino A.), UnderhM, W a c k r ii i ,  
W a rd e n  p=12).

Bohema: K ilh n i (= -1).
B u lgara : Krestanoff (=  1).
Dana — ( 0 ) .
Plnna — (-=0).
Plandra: van Meickebecke, Wytteryck (= 2). 
Pranca: Aymonier, Bastien, Bobin, Boucon,

C a r t ,  Chavet, C o r r e t ,  Degon, Deivaux, 
Fiourens (S-ino), G ro s je a n -M a  u p in , de 
Mdnii, Parisot, P r iv a t ,  Po iie t de fls le , 
Generalo Sebert, Stroeie (G.), Verax, Wenger 
( 19).

G erm ana: Arnhoid, Behrendt, Bilnemann, C h r i-  
S ta ffe r , FridSri, Hankef (S-\no), M ybs, 
Puivers (S-lno), Pohrbach, Schmid, Schmidr, 
SchrSder, Simon (—13).

Greka — (=0).
Hebrea — (=0).
Hispana: Codorniu,lnglada,Sepulveda-Cuadra, 

Viiianueva ( =4).
Holanda: Buithuis, Uitterdyck ( =2).
Hungara: L e n g y e i,  TSrSk (=2).
Islanda — ( -0 ) .
Japana kaj Ĥlna — (=0).
Ita la : Biandiin i. Ghez, Mazzoiini, Meazzini, Tei- 

i in i ( =6).
Kataluna: Baemon y  Masgrau, Orau-Cazas, 

Sabadeii (=3).
Pola: Zamenhof (Leono) (=1).
Portugala: Beckheuser, Couto-Femandez, Fur- 

tado (=3).
Rumana: Fischer (—\).
Rusa: Devjatnin, Dombrowski, E v s t i f e je f f ,  

Fiŝer, Kabanov, Mencei, Naumann, Stojan 
(=8).

Sveda: Lundgren, N y i4 n  (“ 2).
La elektoj en la L.-Komitaton okazos dum la 

unuaj monato) de 1923, en la Akademlon poste, 
antaŭ la NUrnberga Kongreso.

Kun kora saluto via tre fldele
Th. Cart,

Prei. de la L.-Komltalo.

Prudsntol. . .
Granda franca gazeto „Le Journal“ publlklgis 

lastatempe tlun noton:
Bĉ iu  certe rlmarkis sur la Paris'aj muroj tlun 

krete aŭ karbe manskribitan vorton: Esperanto. 
Nu, ne necesas, esti spertulo pri skrlboj klel Dr. 
Locard, por konvinkiĝi, ke tiu surskrlbo estas 
farita ĉlam de la sama mano.

Ke ĝi estu sur muro de Montparnasse aŭ de 
La Vilette, ĝi evidente estis skrlblta de la sama 
persono.

Kiu estas do tlu apostolo de la Esperantismo, 
kiu trakuras Ĉiujn kvartalojn de Parls, por ke la 
pasantoj legu la vortor. «Esperanto» ? Kia kredo I 
Kia persistol-

Kore ni danku al „Le Journal“ , ke ĝi publik- 
igis tiun simplan noton, anstataŭ mokan artikolon 
pri nla lingvol

Spertulo rakontis al ml, ke la vorton »Esper- 
anto« onl trovas ankaŭ sur la reklamo por spe- 
cialaj kuraciloj, kiu tapetas la Parlsajn urln- 
elojn . • • •

La bela nomo de nia llngvo, la pseŭdonlmo 
de ĝia genia eltrovinto iroviĝas do mlksata kun 
plej maldecai desegnajoj. Tion, cetere, ne for- 
gesis citi s-o Dumont-Wilden en kontraŭesperanta 
artikolo aperinta en „La Natlon Belge" . . . .



Jen okazo por ripeti, ke prefere estas havl 
malamikon ol malspritan amikont La aludlta) 
surskriboj estas signo de fanatikismo; ili mal- 
nobligas ka, ridindigas nian movadon.

Kiam, antaŭ kelka tempo, mi volis vlziti la 
„Centran Oflcejon" en Parls, mi venis de la 
monteto Montmartre, kie staras la preĝeio BSacre- 
Coeur“ , kaj malsuprenirls tra la pentrindaj dekliva, 
stratoj de la artista kvartalo kaj jen, subite, halt- 
igis min malbele per kreto skribita vorto »Es- 
peranto», kiu kvazaŭ anoncis la proksimecon de 
la Centra Oflcejo Esperantista. Jen vangofrapo 
al serloza Esperantisto t

Simile je tluj 50 riĉegulo, amerika), kiuj, frake 
vestitaj, propramane balais la straton por protesti 
kontraŭ senorda urba administrado, mi, se mi 
estus oflcisto de la Centra Oflcejo, irus kun 
fttupareto, kun sirelo da akvo kaj kun broso, por 
protesti kontraŭ fanatikuloj — forigante tiun sur- 
skribon I —ng—

Pro la Dekkvina.
Sajne la varsoviaj samideanoj ne povas tran- 

kv iliĝ i pro tio, ke la XV-a ne okazos en ilia 
urbo. Ni opinias, ke estas plej bone nun silenti 
pri tiu afero, post kiam ĝi estas decidita. Ni 
konallas al niaj polaj amikoj kiel eble plej baldaŭ 
repaciĝi inter si mem, por ke la Esperantistaro 
povu konflde transdoni al ili la aranĝon de la 
XVI-a.

Ni represas ankoraŭ leteron de D-ro Em. Loth, 
direktitan al nia redakcio, sed forstrekinte kelkajn 
esprimojn, kiuj ŝajnis al ni nebezonaj. Per tio ni 
fermas la diskuton pri tlu neagrabla temo.

S o c h a c z e w , 8. nov. 1922. 
Post kelksemojna foresto nur nun mi legls en la

105-a numero de ET la ll-an Komunikon de .Federacio 
de Esp. Soc. en Polujo*. Mi konstataa, ke tiu komuniko 
ne povas esti la opinio de la Federacia Estraro, al 
kiu mi donis detalajn klarigojn pri mia agado en 
Helsinkl, ke pli ftuste fti estas privata atako kontraŭ 
mia persono.

Mi esperas, ke mallaŭdante tian miksadon de Esper- 
anla afero kun peraona) ma^simpatio*, mi estos bone 
komprenata de Ciu| etikaf Esperantiatoj. La atakon 
mi lasas sen respondo.

D-ro Emiijan Loth,
Inĝ.-kemiiato.

I. L. O.
La »Internacia Labora Oflcejo* kunvokis al 

Gen&ve la »Internacian Laboran Konferencon«, 
okazinta de la 18. oktobro ĝis la flno de tiu 
monato.

Jam en la unua semajno oni aŭdis pri Esper- 
anto. La Komisiono, kiu studas ŝanĝojn rilate 
pl la regularo de la I. L. O. kaj de la Konferenco, 
ekzamenis la proponon pri oflcialigode la germana 
lingvo apud la 2 oflciala, llngvoj: la angla kaj 
franca.

La dlskutado estis tre longa kaj multe Interesa. 
La deleglto de la franca laborlstaro, s-o Iouhaux, 
forte defendis la germanan llngvon klel trian 
oflclalan lingvon de la I. L. O. AliaJ energle sub- 
tenla lln. Sed — jen venls la hispanoj, italoj 
kaj eĉ h indo j, kiuj postulis saman rajton por 
siai naciaj IdlomoJ. La registara deleglto dz 
ĉeĥoslovakio, D-ro Stern, pledls por slava lingvo, 
antaŭvidante la aliĝon de Rusio al la I. L. O. 
Jen granda embaraso kaj nova Babela Turol

La reprezentanto de la japana registaro, s-o 
Adatci, sekve parolls kontraŭ la allaso de nova 
»oflclala« llngvo ĝeneraie kaj petfs, ke oni restu 
Ce la nuna dulingva slstemo, kvankam II plene 
aprobas la gravan rolon de germana lingvo kaj 
la altan valoron de germana kulturo. Li atentigis 
pri la praktika valoro de »Esperanto, neŭtrala 
mternacia hclpllngvo, konfesante, ke li estas 
tute favora al tiu idiomo. (S-o Adatci do men- 
cils Esperanton ne por kontraŭbatali la germanan 
lingvon, sed por evitl multlingvan kaosonl

S-o Adatci partoprenis en la Oenerala Kun- 
veno de la L. d. N., kle oni suflĉe diskutls pri 
Esperanto kaj adoptis valorajn rezoluciojn.

Kiu pretendos, ke la decidoj de la L. d. N. 
rilate al Esperanto ne estas gravaj, tiu vidas nun, 
ke ili tamen influas ne nur la ĝeneralan opinion, 
sed eĉ tiun de emlnentaj diplom atoj. . .

Hj. Unger.

Kosmoslott 
kal Ocddontal.

En ET n-o 89 nl publikigis artikolon de s-o 
P. Stojan kontraŭ la agmaniero de lo societo 
Kosmoglott en Reval, kaj en n-o 104 t. n. »just- 
igon« de tiu societo kun komento nla, ĉar tlam 
ni ne povis atingi s-on St. pro Ha forvojaĝo. 
Nun ni ricevis rilatan artikolon de s-o P. St., 
klun nl ĉi-sekvante publikigas:

.Kuracisto sin mem unue kuracut -
IuJ perfektegemaj ainjoroj, eldonantoj de folleto 

»Kosmoglott«, ofendiĝis, ke mi trovis kvar ne- 
ĝustajojn nur en la subtitolo de 1a folieto, krome, 
ke ml notls 6—7 punktojn, ne suflĉe talente 
prezentitajn en la folieto. Ml humile petas par- 
donon de la kosmoglotlaj sinloroj pro mia kritik - 
eto, sed ml nur illn imitis, ilin, kiuj kritikegas 
Ĉion kaj ĉiujn . . .  krom ilia propra kreajo, kiun 
ili opinias ideale perfekta. Dum mi vojaĝis tra 
maĝara, serba kaj rumana landoj — la ofendito 
sin »justigis«; nun mi petas permeson de la 
redaktoro respondi al la juatigo.

La ofendlto respondas nur pri unu el la 10 
punktoj, kiujn mi notis, mi lin petas respondi pri 
9 ceterajt Sed eĉ lia unuflanka respondo min 
ne kontentigas, ĉar tiu slnjoro permesas al si 
fari novajn malpreclzajn asertojn, kioj ne koincidas

kun la rgalo. Unu aferon li ĝuste diras: ke la 
statyto de ia societo K. estis registrita en Estonio, 
kaj ^tlo tute konflrmas mian diron, ke la foiieto 
ne rajtas paroli )e la nomo de la vera  societo 
Kosmoglota registrita en P e trog rado  (kaj nur 
tie validat). Imagu, ke iu sinjoro registrigis ie 
en Estonio aŭ Aibanio societon kun la sama 
nomo, kia estas nomo de UEA, ĉu ni ne povus 
protesti kontraŭ tia socia plagiato? Guste tian 
proteston mi faris kontraŭ misuzo de nomo de 
ia P e trog rada  societo »Kosmogloto« nun fakte 
ne ekzistanta.

Petro Stojan,
membro de la Lingva Komitato.

A1 tiu artikoieto ni nenion aldonas. Sed ni 
devas iom okupi nin pri artikoieto aperinta en 
la oktobra numero de la folieto »Kosmoglott«. 
La redaktanto de tiu folieto plendas, ke ni publik- 
igis Iian justigon nur 15 semajnojn post ĝia for- 
sendo, kaj li vidas en tio akton de nekorekteco 
kaj partieco. Ni ne publikigis ia »justigon« pli 
frue: 1. Ĉar ni — tute ne konvinkitaj per la »just- 
igo« — volis antaŭe esplori la aferon sed ne 
povis atingi s-on StoJan; 2. ĉar la Ioko en ET 
tiam ne permesis pli fruan publikigon; kaj 3. ĉar 
la publikigo de artikoloj (ĉu, kiam kaj kiamaniere) 
estas nia propra afero.

Plue la red. de »Kosmoglott« ne komprenas, 
kial ni metls la vorton »,'ustigo« inter signojn. 
Nu, slmple por
montri, ke ni ĵne 
vidasjustigonenĝi.

Eine, la red. de 
»K.« skribas, ke 
— en sia Justigo 
li ne uzis la es- 
primon »kalumnio« 
uziten de ni en n-o 
104; do, II kon- 
kludas, tiu esprimo 
naskiĝis en la sub- 
konscio de la red. 
de ET, kaj — plua 
konkludo — „qui 

s*excuse, s*ac- 
cuset“

Kara s-o redak- 
toro de »Kosmo- 
glott«, ĉu vi fakte 
forgesis vian pro- 
rramane skribitan 
ieteron de 6. aŭg., 
en kiu vi mem uzis 
la esprimon »ka- 
lumnio«? Do, tiu 
esprimo naskiĝis 
ne en la subkon- 
scio de ia red. de 
ET, sed en via 
propra ŝajne iom
forgesema cerbo. Por rememorlgl al vi vtan 
leteron, ni represas ĝin Ci-sube laŭvorte, al- 
donante nian respondon, por ke Ĉlu mondlingv- 
ano povu konvinkiĝi, ke ni ne estas Esperantistoj 
pro blinda fanatlkeco, sed pro tute reala) ka) 
raclaj kaŭzoj, ka) ke Ĉiu sincera mondlingvano 
(Cu Esperantlsto, ĉu Idtsto, ĉu alfslstemano) devas 
aliĝl ai nia sintenado, ae li volas, ke entute nia 
ideo baldaŭ flnvenku.

R e v a l, 6 Aŭg. 22.
A1 l<t redakcio de „Esperanlo Triumfonta1*.

E .S
Mi aendas ai vi alian kopion de nla artikolo, laQ via

Informo per karto de la 29. VII. 22. Sed se vi sendis 
nian artikolon al s-o St. pri klarigo, ml ne komprenas, 
pro kio vl ne sendia ankaŭ lian artikolon al m pri klar- 
igo por eviti publik>gon de kalumnio?

Estime via
E. de Wahi,

sekretario de .Koamoglott»

Estraro de la Kungara Esperanto Societo elektlta dum la 
ĝenerala Jarkunveno de 8. okt. 1922.

De maidekstre (sidantaj): 1. Nagy Mointir istvdn, ministrafĉefkonsil- 
anto. vicprezidento de riE S ; 2. D -ro  Giesswein Sdndor, pepa prelato, 
parlenenlaro, prez. de HES; 8. D -ro  Rdcz Beia, piezidento de la 

Hungara Esperento Instituto.
(Starantaj, ia plej konataj): 3. D -ro  Kaiocsay Kdim in, nia konala 
poeto; b. D -ro  P6H Lteia, polica konsilenlo, gvidento de la polica 
Esp. m rvrdo; 8. Kdtheiyi istvan, kepiiano, ĉefsektetario de HES; 
9. Turzo Rdter, redektoro de .Hungara Esperantisto**; 12. D -roLordnd  
Leo, vicprez. de HES; 14. Toinai Eiek, kasisto de HES; 16. Baikdnyi 

Rdi, ĉefdeiegito de UEA.

H o r r e m , 15 Aŭg. 1922.

Al Societo .Kosmoglolt*
Sekr. s-o E. de Wahl

Nikitinstr. 10
Tallinn.*)

Est. Societo I
Vi trovos la respondon de via prezidanto a| 8_o 

P. St. en unu el la venontaf numerol de ET, kiam e»tos 
loko, aupozeble en septembro Vi ne ra|tas riprofii njni 
ke nl ne sendis la artikolon de P. St. al v, antaŭ pablik- 
igo, ĉar 1. tlo tute estas afero de nia redaktoro, {  ni 
opiniis. ke ni povis plene tidl |e la veremo de s-0 s t.t 
kaj ankoraŭ nun ni neniel estas konvinkitaj pr, liafleekaj 
„kalumni«j“, kaj 5 per kunigo de .Kosmog o lf kun 
„Occidental“ de s-o de Wahl via socleto efektive for- 
lasis la vojon de neŭtralecn, de „libera mterSanfto 
de opinloj pri diversaj sistemoj de mondohngvuj» kaj 
farlftis fakte partia. .

Nia ĉefredaktoro mem multe intereatftas prt perfekt- 
igo de mondlingvo: li estas Esperanlisto |>ro ,|Ot ke 
Esperant > nun havas la preskaŭ ekskluztvan Sancon 
el ĉiut sistemoj por enkondukifti, kaj ĉar li opinias ke 
por pcrfektigo, pri kiu oni cetere povas havt tre <jife. 
rencajn opiniojn, estas ankoraŭ suflĉe da tempo poat 
enkonduklfto de Esperanlo. Eĉ li mem elpensis novan 
.perfektlgitan* kaj „perfekiigotan“ aistemon de tnond- 
llngvo kiun ti tamen ne publikigis. Tion ni skribas 
nt vi por montri, ke ni estas sutiĉe larftanimaj kaj ne 
blindaj fanatikuloj. Sed ni volas esti praktikaj labor- 
antoj por la ideo de mondiingvo kaj ne embarasi la 
mondon per propagando por sistemoj nuntempe sen- 
Sancaj.

Via laboro per „Koamoglott* supozeble ne dontaftas 
al la tuta Ideo de lingvo internacia, sed per via kunifto 
kun .Occidental*, ,. e. apogo al diflnita sistemo, vi fakte 
fariftis .nekroforoj* (.mortoportonloj*), se ankaŭ en alia 
senco ol s-o St. supozas.

jen nia vldpunkto.
Bonvolu akcepti, est. gealnjoroj, la espritnon de nia 

altestimo.
Viai

Esperanto Triumfonta 
(subsignis;) Teo Jung.

•)  T«Ulnn=*Revak

Juristaro.
A1 la tutmonda juristaro.

En la vivo de Ĉiuj popoloj la juristoj ludas gravan 
rolon, kiel gardistoj de 1’ rajto. Ilia laboro limiĝas ne nur 
je la juĝeja agado; ili estas danke al posedata scienco 
de publika vivo pli kompetentaj ol aliaj en Ĉiuj flankoj de 
socia agado; tial plej bonaj politikistoj, plej seriozaj public- 
istoj estas ĉiam: juristoj.

Bedaŭrinde tamen ftis nun Ia jurscienca instruado 
estis ĉiam tro nacia. En universitatoj la alilanda juro 
estas ĉiam studata nur iomete kaj estas pro tio forgesata 
tuj post la ekzamenoj. Dumtempe vivkondiĉoj Ŝan^iĝis 
kaj nun pure nacia furscienco ne plu suflĉas. Iam apenaŭ 
rimarkebia privata internacia juro nun iĝis grava parto de 
leĝoscienco. Fondiĝas novaj Ŝtatoj, kreiĝas novaj leĝaroj, 
kiuj devus kontentigi Ĉiujn novkunigitajn popolojn, sed 
juristoj ne plu estas sufiĉe kompetentaj, Ĉar ili estas tiaj 
nur en la Ŝtato, kic ili studis jursciencon.

Aliflanke internacia komerco kreskas Ĉiutage kaj certe 
kreskos ĉiam pli kaj pli, ĝi |a estas nuntempe la sola 
egaligilo de diverslanda ekonomia vivo. Komerco kreas 
milojn da demandoj pure juraj, kiujn nacia juristo ne estas 
kompetenta por solvi.

Ni, juristoj-Eaperantistoj, troviĝas en pii bonaj kondiĉoj 
ol niaj neesperantistaj kolegoj. Ne limigitaj per nacia 
lingvo, ni ĉiam povos trovi kunlaboranton inter kolegoj 
de fremda lando Ĉu por praktika demando, Ĉu por scienca 
materialo. Por efektivigi tiun kunlaboradon ni nur devas 
organiziĝi, por ke Ĉiu el ni sciu, kiuj eatas liaj ĉiulandaj 
kunlaborantoj.

Ankaŭ ofte la Juriatoj de ia lando, ĉu laborante por 
krei novan leĝon pri iu speciala vivdemando, ĉu kodiflk- 
ante la leĝojn de ia ŝtato, kliniĝas antaŭ kvazaŭ ne forig- 
eblaj malfacilaĵo’, — tute ne sciante, ke en la ŝtato, kies 

lingvo ne estas sufiĉe 
konata fremdlande, en 
la similaj kondiĉoj 
oni solvis la saman 
demandon tute kon- 
tentige. La organizacio 
de Esperaniistoj - jur- 
istoj povos al ni facil- 
igi la taskon, publikig- 
ante, per helpo de siaj 
membroj ekzemple, 
novajn gravajn leĝojn 
de Ĉiuj landoj en spe- 
ciala Esperantlingva 
bulteno.

Krome per nia inter- 
nacia jurista organi- 
zacio ni devas peni 
propagandi Esperant- 
on en la internaciaj 
asocioj de jurokajde  
sociaj sciencoj, same 
kiel enirigi ĝin en la 
internaciaj kongresoj 
de tiu aŭ alia fako de 
jurscienco.

Do nia tasko devas 
esti: 1. praktika: unu- 
igo de ĉiuj juristoj, 
uzantaj Esperanton, 
por ĉiuspeca praklika 
profesia interservado, 
2. scienca: elvolvig- 
ado de jurscienco per 
Esperanto, b. propa- 
ganda: propagando 
de Esperanto en Jur- 
istaj rondoj.

Refleŝiĝante pri la formo de nia organizacio, fnter- 
konsente kun la Internach Scienca Asocio, ni decidis ne 
fondi ian specialan Asocion de juristoj, kiu en nia stato 
de Esperantista movado estus tro malforta, sed aliĝi al la 
jam forta Inlernacia Scienca Asocio, kiel sekcio, same 
klel kuraclstoj, pedagogof, teknikistoj ktp.

Lati nia scio ekzistas kelkaj centoj da Esperantlstoj- 
juristoj. Ni jam havas adreaojn de pli ol 115 konataj 
Esperantistoj«juristoj.

Ni opinias la Ir.ternaclan Societon da Esperantistoj- 
juristoj, kiu depost la komenco de la mondmilito donis 
nenian signon de vivo, kiel flniĝintan, kaj ni penos preni 
sur niajn ŝultroin la daŭrigon de ĝia agado, petante ĝiajn 
Ĉefojn aliĝi al nia sekcio kaj plifaciligi al ni la taskon per 
komuna kunlaborado. (La taskon de jura terminologiisto 
promesis akcepti s-o D-ro Walter Lippmann, prokuroro, 
Leipzig, Germanio )

Ni do invitas ĉiujn kolegojn juristojn-Esperantistojn, 
same kiel studentojn de juro, kiuj deziras aliĝi al la 
jurista Sekcio de Internacia Scienca Asocio, ke ili komuniku 
siajn nomon, adreson kaj profesion al la Sekretario-Kaaist□ 
de la Jurista Sekcio de lnternacia Scienca Aaocio s-o 
Jdzef Litauer, Warszawa (Polio), Marszatkowska 81, send- 
ante al li la kohzon por 1922 al I. S. A., nome: 8 beig. aŭ 
fr. fk., 4 Ŝil., 18 ĉen. kr. aŭ flnnl. mark., 16 germ. m ark, 
60 hung. kr., 10 liroj, 1 dolaro, 4 svedaj kr„ 6 svisaj fr., 
6 danaj aŭ norv. kr., 5 pesetoj, 280 pol. mark., 20 lev., 
28 din., 2,8 guld., Aŭstrio kaj baltaj landoj 20 germ. mark., 
8 yen.

La 8-an de septembro 1922.
La sekciestro: Georgo Wilken, advokato, Aleksandrio 

(Egipto). La Sekretario-Kasisto: J6zef Litauer, subprokuroro 
de Distrikta Tribunalo, Warszawa(Polio), Marszalkowska 81.

Esperanto
en bulflaraj lerneloj.

Tiu ĉi lernjaro (1922—1923) estas la unua 
jaro de aplikado de la nova leĝo de 1* Popola 
Instruado en Bulgario, laŭ kies art. 143 Esperanto 
estas nedevige instruata en la realaj lernejo). 
Kaj tiu unua jaro, kiu estis antaŭita de unu prov- 
jaro por ni, la nespertaj en tiu rilato Esperantistoj, 
promesas tre bonan estonton por nia movado.

Laŭ prezentita de nia Societo listo 45 Esper- 
anto-Iektoroj estas jam oflcialigiiaj de la Ministerio 
ka) multloke ia Esperanto-instruado komencis tre 
esperige. La dezirantoj lerni Esperanton estas 
multe pli multnombraj ol pasintan jaron. Ekzemple 
en la knaba gimnazio en Varna, kie dum la pas- 
inta jaro estis nur unu klaso lernanta internacian 
lingvon, tiun ĉi jaron estas kvar klasoj, t. e. ĉiuj 
sesaj klasoj (lastaj de la reallernejo).

En Dupnica, kie pasintan jaron pro manko de 
taŭga lektoro mankis Esperanto-instruado en la 
reallernejo, tiun ĉi jaron dank’ al la sindonemo 
kaj fenroreco de samideano Ljuben ĉom akov la 
instruista konsilantaro de la knaba gimnazio 
decidis devige enkonduki la Esperanto-instruadon 
en la gimnazio por la sesaj klasoj. Tiun decidon 
favoris la manko de instruisto por manlaboro, 
fakto tre sukcese profltigita por la movado de 
samideano ĉomakov, kiu estas instruisto en la 
sama gimnazio. Esperanton instruas niaj sam- 
ideanoj ankaŭ en du gimnazloj en Vidina distrikto.

Tiuj ĉi faktoj montras, ke ni povas ŝanĝi 
senbrue kaj nerimarkate la art. 143 de la ieĝo de 1’ 
Popola Instruado tiei, ke Esperanto fakte eslu 
devige instruata.

La tiujara kurso en la blindula instituto estas 
neatendite sukcesa — pro postulo kaj insisto de 
la institutanoj la lingvo estas instruata ankaŭ ai 
malpli aĝuioj, kiuj respondas al progimnazianoj. 
Lektoro estas nia fervora samideano Panajot 
Kolev.

En kelkaj gimnazioj estas jam formitaj lern- 
Istaj Esperanto-societoj, kiuj propagandas vigle 
inter la lernantaro. Ĝe la III knaba gimnazio en 
Sofla estas simila societo kun 37 anoj — Ĉiuj 
iernantoj ei unu klaso, kiu pasintan jaron lernis 
Esperanton. ĉe  la gimnazio en Sevlievo same 
societo kun 62 anoj.

En Soflo pro manko de suflĉaj ejoj estas 
malfermataj nur du Esperanto-Kursoj por geurb- 
anoj.

bruaj d>skutoj, ia XIII. kongreso de turkaj 
ah Bulgario, laŭ propono de samideano
All Nazmi, voĉdonis rezolucion pri la alpreno de 
Esperanto kiel fakultativan lernobjekton en turkaj 
progimnazioj en Bulgario. La lektoroj estas 
prezentotaj de Bulgara Esperantista Societo.

Pri tiu fakto raportis kelkaj turkaj gazetoj en 
Konstantinoplo.
______________________________________ D. Simeonov.

Kroata Landa Realstaro 
oficiale akceptas 

Esperanton.
La prezidanto de la Esperanta Societo en 

Zagreb ricevis Ia sekvantan oflcialan cirkuleron:

Landa Registaro por Kroatujo 
kaj Slavonio.

Departemento por'la
Klerigo kaj Konfesloj.

N-o 25252. _  , « • ,
1922. Por preao en la onciala

organo de le Registaro. 
Cirkulero

de la landa registaro por Kroatujo kaj Sla- 
vonio, departemento por la Klerlgo kal Kon- 
fesioj de 25-a de oktobro 1922, n-o 25252, 
direktita al tuta instruistaro de Kroatujo kaj 
Slavonio, per kiu ill estas sciigataj pri la 
Manifesto al la tutmonda instruistaro, 
kiun eldonis Internacla Konferenco de Instru- 
istoj en Gentve.

Sekvas la tuta teksto de la manifesto, 
akceptita en la nomita konferenco de 20. 
aprilo 1922.

En Zagrebo, la 25-an de oktobro 1922. 
Por la landa Vic-reĝo

(—)  D-ro Stjepan Bosanac 
Refta Landa Lerneja Inspektoro.

Mallonaaj Esp. Sciisoi.
Esperanto ĉe universitatoj.

Litova Universitato en Kaunas (Kovno) akceptis
Esperanton kiel nedevigan fakon en la human- 
itara fakultato. Kiel lektoro estas invitita s-o P. 
Medem. La enkonduka propaganda leciono okazis 
29. okt. en granda universitata salono. ĉeestis pli 
ol 300 studentoj kaj kelkaj profesoroj. Vekiĝls 
certa intereso.

Regula kurso Ĉiusemajna komenclĝis la 5. nov. 
kun 50 partoprenantoj.
Esperanto-tago en Hradec Krdlovd (ĉeĥosl.).

La 3. decembro okazas en Hradec Kralovĉ la 
XII-a labora konferenco de orientbohemaj Esper- 
antistoj. — La Esperantista movado en ĉeĥo- 
slovakujo estas jam tiom disvastigita, ke ne plu 
suflĉas unujara tutrespublika kongreso, sed estas 
necese solvi diversajn aferojn propagandajn kaj 
organizajn dum la regionaj kunvenoj. Post la 
militego en aŭgusto 1920 iniciatis samldeanoj en 
Hradec Kralove la unuan postmllltan regionan 
konferencon, kiu decidis plloftlgl Ia kunvenojn 
tiel, ke depost tlu tempo okazls 11 laborkunvenoj, 
aranĝitaj se eble Ĉlam en alia loko de la regi- 
ono. La graveco ka) ia utileco de tiaj kunvenoj 
por nia movado estas senduba, la ĉeestantaro 
Ĉiam pli kaj pli kreskas kaj niaj konferenco, far- 
iĝas por ni vera, festoj. Gisnuna meznombra 
partopreno estis ĉirkafl 100 personoj; al la hra- 
deca kunveno estas atendataj almenaŭ 150 per- 
sonoj.

Sabate, la 2. dec., okazos amuza amikvespero 
kun koncerto, kantoj, deklamajoi ka, estos pre- 
zentata sceno „Serioza ŝerco“ , originale verkita 
por la vespero.

Dimanĉe, la 3-an, antaŭtagmeze amika kun- 
veno en la klubejo de la loka klubo en hotelo 
„Adalbertinum“ , komuna promeno tra la urbo; 
tagmeze komuna tagmanĝo cn la restoracio de 
la nomita hotelo; posttagmeze la XH-a labora 

konferenco en la salonego de la Urba Industria 
Muzeo; vespere amika kunveno en „Adalbertinum“ .

Specialaĵo de la tago estos „Libra Foiro“  
zorge preparata; bone sciante, ke oni multon 
aĉetus, se onl nur scius kie kaj kiamaniere, lo 
prepara komitato petis la ĉefajn eldonejojn alsendl 
la ple, gravajn verkojn en pluraj ekzempleroj, la 
aliajn po unu ekzemplero; la partoprenonto, havos 
bonan okazon vidi, kio nuntempe estas aĉetebla 
ka, mendi Ĉe la „Foiro“ ĉion laŭplaĉe.

Perfekta vagonara komuniko kun Hradec Kra- 
love de ĉiu, direktoj, zorgaj preparoj de la loka 
komitato kaj la ĝenerala Intereso pri la orient- 
bohema Esperantista vivo garantias multnombran 
partoprenon kaj plenan sukceson de >a entrepreno.

La detalan programon sendas Iaŭ deziro O. 
Sklenĉka, delegito de UEA en Hradec Kralove.



La plano de ET.
Racia eluzo dc ĉiui cblaj cirkonstancoj por la proflto de la abonantoj. — Raclc laboranta entrcprcno estas 
ncskuebla. — Aldono dc ĉiusemajnaj revuoj al ET. — Nenlu ^erlozaEsperantistosenET. — Semajna jur- 

nalo, kvar revuoj kaj romano por unusola jarabonol Klon dlros la lcgantoj de ET?

En n-o 108 mi Jam aludis planon pri aldono 
de ĉiusemajnaj revuoj al ET laŭ formo de la 
wRevuo“ aperinta unuafoje kun la Nŭrnberg- 
numero. Hddiaŭ mi voias pli detale skizi tiun 
planon, kia ĝi evoluis lastatempe en mia cerbo.

ET fariĝis en la mallonga tempo de sia ek- 
zistado Jam la plej grava gazeto Esperaptista. 
Tion ĝi dankas al sia nepre regula, semnter- 
rompa ĉiusemajna aperado kal al sia gvidat- 
eco laŭ rac ia j deflciton evitanta, p rinc ipo j. Tamen, 
unuflanke ĝi ne iam estas perfekta kaj bezonas 
ankoraŭ plibonigon; aliflanke, por pliboniĝi ĝi 
bezonas pli altajn abonkotizojn aŭ pli multe da 
abonantoj. Ĝis nun suflĉis, ĉe la nunaj abon- 
kotizoj, 3000 abonantoj por vivteni ET kaj eĉ 
garantii profiton, sed kiam la por ET favoraj 
valutaj cirkonstancoj ĉesos (kaj ili certe iam cesos), 
3000 abonantoj ne suflĉos, kaj mi bezonos mini- 
mume 4-5000, se la nunaj abonkotizoj ne pli- 
altiĝu.

Kial ET akiris ĝis nun ne pli ol 3000 abon- 
antojn? ŝajne pro tio, ke ekzistas ankoraŭ multaj 
samideanoj, por kiuj ET ĝis nun ne fariĝis nepra 
necesajo. Tion atingi, estas nun mia Ĉefa zorgo. 
M i esperas ĝin atingi per aliaranĝo (perfektigo) 
de ET, precipe per aldono de ĉiusemajnaj aldonoj 
aŭ revuoj: pri komerco kaj ekonomio, pri tekniko 
kal populara scienco, pri Hteraturo kaj arto. pri 
kulturo kaj homaraneco, prl bonhumoro (spritaĵoj) 
kaj eventuale arikoraŭ aliaj. Tiamaniere mi ankaŭ 
r a c ie  eluzos preskaŭ plene la cirkonstancojn: 
ĉe la unuope ekspedataj ekzempleroj la afranko 
restos la sama (ĝis 50 gramoj) malgraŭ la pli- 
ampleksiĝo; la redaktado, administrado kaj eks- 
pedado kaŭzos r e I a t i v e mdgrandajn plikostojn.

La ĉefan utilon per tio havos la Esperantistaro 
mem: la plena racia eluzo de ĉiuj eblaj cir- 
konstancoj garantios plejeble grandan servon 
(niaflanke) je plejeble malgrandaj kostoj (por 
la abonantoj), kaj Ĉiu plua malpliigo de la kostoj 
dependos ekskluzive de la kreskado de 1’ abon- 
antaro kai. flne, ankaŭ de la anoncoj, kiuj per si 
mem pliiĝos kun la kreskado de la abonantaro 
kaj kun la pliseriozlĝo de nia tuta movado. Cetere, 
tiamanicre racie laboranta entrepreno jam ne 
estos skuebla.

Do jen mia plano:
La enhavo de ET estu aranĝata p li super- 

rigardebia o l ĝis nun, aimenaŭ ia kroniko (tiun 
dezirpn esprimis jam keikaj iegantoj).

Ciu dua numero disponigu paĝon 3 kaj 4 
por Jnternacia Komerca Aidono" kun nur seri- 
ozaj artikoioj p ri ĉiuiandaj komercaj kaj ekono- 
miaj aferoj. Por tiuj numeroj (kun komerca 
aidono) estu akceptataj nur pagataj seriozaj 
kdmarat^ anbncbj kaj embnc^oj, aiiaj anoncoj 
kaj anoncetoj (precipe pri korespondo kaj inter- 
Ŝanĝo) aperu en ia numeroj sen komerca al- 
dono.

Krome a/ ĉ iu  numero estu aldonata 8-paĝa 
revno aŭ (unufoje en la monato) 16-Daĝa bind- 
ebla roman-folio.

Por ke ĉiu faciie min komprenu, mi ĉi-apude 
donas tabeion pri unu kvarona jaro.

Kiel mi klarigis, ia Komerca Aidono ne estu 
revuo sed parto de ET mem; ĉar, /aŭ mia opinio, 
tia aranĝo faros p ii bonan impreson sur /a 
komercistaron ol revuforma komerca aidono',; 
la Teknika kaj Popular-Scienca Revuo aperu 
ĉiun kvaran semajnon, same ia Literatura Re- 
vuo kaj Roman-Foiio (kiu tiamaniere donos al 
la legantoj Ĉiujare belan volumon de ĉirkaŭ 200 
paĝoj); la Kultura Revuo aperu dufoje kaj ia 
Bonhumora Revuo unufoje en la kvaronjaro. 
La Teknika Revuo estu aidonata laŭebie a i Ia 
numeroj kun Komerca Aldono, pro sia serioza 
impreso.

Konkurso por infanoi.
(Legu la sciigojn en ET n-o 94 k. a.)

Ĝia hodiaŭ pli ol 100 infanoj, plejgrandparte 
germanaj gelernejanoj, estas premiitaj. Dank’ al 
la propagando de kelkaj saksaj kaj nordgermanaj 
instruistoj la nombro de la partoprenantoj daŭre 
kreskas. — Mlrlge estas, ke nur kelkaj ekster- 
landaj infanoj montris ĝis nun intereson por la 
konkurso donacanta al ĉiu riĉan rekompencon. 
— Ni petas la negermanan legantaron atentigi la 
junularon pri la konkutso kaj veki ĉie la intereson. 
La naciaj Esperantaj gazetoj bonvolu enpresiĉi- 
rilatan alvokon. — C i sube ni ree donas liston 
de libroj, el kiu ĉiu partoprenanto, kiu skribas 
leteron pri iu ajn temo en Esperanto al s-o G. 
van Heek, bkngelo (O), Steijnstraat 72 (Neder- 
lando), rajtas elekti librojn. S-o van Heek aljuĝos 
al ĉiu premiito la merititan premion. Necese 
estas, ke instruisto aŭ plenaĝulo aldonas ateston 
al la al s-o van H. adresita letero, ke ĝi estas 
mem skribita, sen helpo de alia persono. Oni 
sendu samtempe liston de la deziritaj libroj al la 
flrmo Butin & j ung, Godesberg, Bahnhofstr. 30 
(Germanlando). Ln firmo sendos tiom da libroj, 
kiom valoras la premio.

Listo de libroj elektotaj, 
kluj estas speciale rekomendindaj por infanoj. 
t-o iastaj tagoj de D-ro Zamenhof
Andersen, Bildolibro sen bildoj
Argus, p ro kio?
Avsejenko, Fraŭlino Suzano
Bennemann, Tra la mondo I
Bennemann, Tra la mondo II
Bruggemann, Unua legolibreto

TJo estas la plano, per kies efektivigo — mi 
supozas — ET fariĝus tiel senekzempla kaj 
grava en la Esperanlista gazetaro, ke jam neniu 
serioza Esperantisto estus pensebla sen ĝi.

Kompreneble, tia multflanka plibonigo postulus 
pli altajn kotizojn aŭ — kelkmilojn da novaj 
abonantoj. M i antaŭkalkulis, ke — se la nuna 
nombro da abonantoj restus — la abonkotizoj 
devus esti plialtigatai je ĉ. 50 %. Tio signifas, 
ke ĉiu numero de ET (kun aldono resp. revuo) 
kostus en la koncernaj landoj: 0.09 dol., 0.35 
sved. kr., 0 45 svis. fk., 0.50 pes, 0.80 franc. fk., 
1.80 kĉ., ktp., kaj ke la jara abonprezo devus 
esti Ĉ. 41/, dol., 18 sved. kr., 22 svis. fk.„ 25 pes., 
40 franc. fk., 90 kĉ., ktp. Sed por tiu jarabono 
la abonantoj ricevus unu ĉiusemajnan ĵurnalon 
kun riĉa enhavo kaj kun dusemajna seriozimpresa 
komerca aldono, kvar revuojn (Tekniko kaj 
Popular-Scienco, Literaturo kaj Arto, Kulluro kaj 
Homara Progreso, Bonhumoro) kaj unu romanon 
de Ĉ. 200 paĝoj. Kaj, antaŭ ĉio, la Esp. movado 
posedus flne gazeton, pri kiu ĝi povus vere fieri 
kaj per kiu ĝi farus bonegan impreson sur la 
publikon.

Mi volas ankoraŭ mencii, ke ĉiu revuo estos 
presata sur la sama bona papero kiel ET kaj 
bele ilustra ta .

Necesege estas por mi, antaŭ la realigo de 
ĉi tiu plano, sciiĝi pri la opinioj de la legantoj 
de ET, kiuj flnflne devos pagi la novajn elspezojn; 
mi atentigas tamen, ke ankaŭ por ET en ĝia 
nuna formo mi devos p'ialtigi la abonkotizojn 
je 10—20 %, kiam la nunaj favorai valuta) 
cirkonstancoj ĉeso» kal se ĝis tiam ne alvenis 
1000—2000 novaj abonantoj. Mi petas speciale 
tiujn, skribi al la administrejo de ET mallongan 
poŝtkartan sciigon, kiuj kredas, ke ili ne povos 
pagi la postulotan abonsumon (por pcrfektigita 
ET) aŭ kiuj entute malaprobas mian planon. 
Sed bonvolu redakti vian skribaĵon tiamaniere, 
ke ĝi ne bezonas individuan respondon, Ĉar mi 
kaj miaj oflcisto) estas tro okupataj por respondi 
al Ĉiu unuope. Jam antaŭe mian koran dankont

Teo Jung.
PS. La aupre akizita piano ne ruSas mian aiian 

projekton p ri eidono de vaioraj iiteraturajoj, aendepende 
de E T  (vidu en n-o 109). Cetere, mi ne intencaa 
trorapidigi la reaiigon de ia projektoj, aed mi deziras 
bone prepari ilin kaj nepre antaŭacligi p ri la maikaSa 
opinio de kiel ebie piej muitaj ei miaj amikoj.

Plano de Aldono) aŭ Revuo) de 
kvarona )aro.
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>) Ko Komerca kaj Ekonomia Aidono, -) Te -  
Teknika kaj Popuiar-Scienca Revuo, B) Li 
Literatura Kaj Arta Pevuo, Ku Kuitura
Pevuo, 5) Hu =  Humora Pevuo, 6) Z?o =  Poman- 

FoHo.

BrUggemann, Dua legolibreto 
Esperanta Kantaro 
Fricke, Universala legolibro 
Goethe, Hermano kaj Doroteo 
Lessing, Minna von Barnhelm 
Moebusz, Dokumentoj de Esperanto 
Privat, Karlo (nova eldono)
Raabe, La nigra galero 
Seidel, Vintro-Fabeloj 
Esp. Sigelmarkoj
La himno (sur poŝtkarto, kun notoj).

Kemerce.
Foiroj kaj ekspozicioj okazantaj dum 

decembro 1922.
4. Ekspozicio de motorbicikloj en London.
3.— 15. ekspozicio de aŭtomobiloj, bicikloj kaj

sporto en Bruxelles.

Al rusaj samideanoj!
Kicl ni konstatis, mu taj leteroj el Ruslando, 

senditaj antaŭ scs monatoj aŭ pli frue, eĉ registr- 
itaj, ne atingis nin. Rusaj samideanoj, kiuj ne 
ricevis respondon al siaj korespondajoj, do ne 
kulpigu nin. Nun la cir*onstancoj ŝajne plibon- 
iĝis, kaj lastatempe senditaj korespondajoj preskaŭ 
ĉiuj atingis nin (tiom, kiom ni povis konstati). 
Ni petas niajn rusajn samideanojn pri vigla kun- 
laborado ce ET. Sed ĉiujn mendojn kaj pagojn 
por abonoj kaj anoncoj bonvolu direkti nur al nia 
Abonejo en Moskvo.

Pri anoncetei kai devoi 
devenantai el ilia 

publlkiso.
Iu samideano skribas al ni: „Bedaŭrinde mi 

havas grandegan plendon pri kelkaj samideanoj, 
t. e. Mi sendis . .“ (nun sekvas listo de 5
anoncintoj en ET, al kiu nia amiko parte en 
rekomenditaj leteroj sendis holandajn guldenojn 
aŭ alian monon, poŝtmarkojn ka) aliajn deziritaln 
objektojn. Kvankam nia amiko plue sendis 
al ĉiu almenaŭ 2 ilustritajn poŝtkartojn petante 
ilin pri respondo, eĉ ne unu plenumis ĉi tiun 
plej simplan devon de ĝentileco kaj samideaneco. 
Malgraŭ tio ke ni tute ne povas preni sur nin 
iun respondecon rilate al honesteco de niaj 
anoncantoj, ni tamen volonte plenumas la deziron 
de nia trompita amiko kaj petegas ĉiun anoncinton 
ekzameni sian konsciencon, ĉu li respondis ĉiuln 
sendaĵojn ricevitajn. Ĝis nun ni ne volas publike 
admoni je respondo la anoncintojn, sed limigas 
nin je tio, ke ni sendas al ili aparte la jenan 
numeron. Se tio ne heipos, ni ne rifuzos anoncon 
de nia amiko, en kiu li publike avertas pri tiuj 
„samideanoj“ .

N i tre esperas, ke tiu antaŭmilita kutimo mendi 
anoncojn por ricevi ĉion ajn sed neniam Intenc- 
ante respondi, ne denove fariĝu kutimo inter la 
Esperantistoj, ĉar eble restus al ni nur la vojo 
antaŭpostuli flnancan garantion de respondemo 
por niaflanke povi garantii por la seriozeco de 
niaj anoncantoj.

Por la blinduloi.
Ofte okazas, ke niaj amikoj pro nehavo de 

ĝusta papermono pagas al ni malgrandan plion. 
Tiajn sumojn ni estonte — sen sciigoj al la pag- 
intoj — donacas por „Esperanta L ig llo “ .

Adm. dc ET.

LiteraturaJ ManuskriptoJ.
I

R ic e v ita J :
254. Samson (I L.). 255. La homa fellĉo. (I. L) 

286: Dafno (M. S.). 267. Konfeso (M. S.). 258. 
La gardistino de la sankto fajro en templo (L. Perec). 
269. Kun la torento (S. Aŝ.). 260. Armistiĉa tago 
en Londono (E. L. O.). 261. La solena rompado 
de 1’ glavoj — la tutmonda festo (J. K.). 262. En 
arbaro nokte (N. H ). 263. Humora letero (Fr. H.). 
264. Klam la luno b rilas. . .  (C. B.). 266. Mal- 
agrabla afero (G. V.). 266. La verda kantisto (J. R).
267. Humora letero pri „La Konfliktujo" (G. D.).
268. Somera pluvo (Ph. H.). 269. El la taglibro 
de malnova sufloristo (Caragiale). 270. Sinjoro 
Kapltano (Cankar). 271. M i llberigosl (T. O.). 
272. Herooj? (T. O.).

Leterkesto de CT.
N. N. en Nakklla. — Por malnovo) numeroj nl daŭr- 

itfia vian abonon ftia 120.
S-o S. en Schweldnitz — Ni aendoa ĝia noviaro. 

Poat 1925 abonu Ĉe la poŝtoflcelo.
L. W. en Helslnkl. — Por reaendiiaj malnovaj numeroj 

ni daŭrigoa vlan abonon ftis 127.
F. A. B. en Tullnerbach. — Via abono daŭraa ankoraŭ 

ftia llft. Do vi nenion Ŝuldas
„KonkordoM en Zagreb ka) alla)t •— Ni petas al- 

sendon de ĉiam du ekzemplero».
O. P. en NUrnberg kaj Fr. A. en Dresden. — Vi 

sendia 20 mk. Iro multe. ĉa r la prezoj de resendo estas 
relativc altaj, ni transdona* — supozanle vian konsenton — 
la sumon al blinduioj. Vidu ankaŭ nian arlikolon pri la 
blinduloj.

Verda Stelo en Praha. — Retenu por pronagandol
O. D. en Tlrnovo. — Via abono daŭras p i longcl 

Laŭ sciigo de s-o O. 2 n oj de 120- 129. ĉa r anonceto 
koatas 18 levoin, ti«I nun duobln < b )no ĝis 126

Dr. H. en Ludwlgslust. — Vi sendh 120 mk tro mulle. 
ĉu  vi kon*enlav ke ni uzu la plion p ,r blinduloj?

N. H. en Z. ka) alia). — Kiu repostulas mnnuskriplon, 
Ĉiam komuniku la numeron laŭ niai listoj publikigit li!

J. N. en Harlem — Anonceto koatas por vi 0,ft0 hfl. 
Vi sendis tro malmulte Plerta antaŭpago e>tfls nccesa.

R. H. en Kr. — Tre volonte ni vidas ke niai legantoj 
iraduku artikoloin el ET kaj enpresi^u ilin en nacifljn 
ffflzetojn. Se eble aldcnu nacHngvc: „Laŭ Esperanlo 
Triumfonta*.

W. Z-g. en Wllno. — Pri Halle Icgu en farMbro de 
UEA, pri Mittweida demandu GEA en Dresdcn-N, Haupt- 
strasse 58

3 n*oln
ni skribas cn la abonkonton de ĉiu abonanto (ne 
abonelo), kiu varbas ankoraŭ en 1922 novan 
abonanton por la daŭro de minimume 20 nu- 
meroj. Abonmendo' kun mono devas estl ĉe ni 
antdŭ la 1. jan. 1923. Ceteraj kondiĉoj kiel anonc- 
i^nj en la titolo de ET.

Adm. de ET.

Pro eldono de la

NUrnberg-Numero
la manuskriptoj nun denove amasiĝis, tiel ke pro 
manko de loko ni devis forlasi la felietonon en 
la hodiaŭa numero. Ni petas senkulpigon pro tlo.

Mastrinoj, pentrisloj, masonistoj, kolorigistoj atentu! 
. Unua produktejo de

brosoj, penikoj, brosbalailoj ĉiuspeĉaj:
O. L c h m a n n , H ra d e c  K rd to v ĉ ,  Ĉehoslovakujo. 

Po grande. p0 malgrande.

La Nŭrnberg-Mnmero de ET
estas prcsita cn ekstcrordinare granda eldon 
nombro, 6-paĝa, dukolora, riĉe ilustrira, kun 
8 paĝa ilustrita Revuo. Pestis al ni ankoraŭ 
kelkmiloj da ekzcmpleroj, kiujn ni livcros

por la proDa^ando
jc d u o n a  prezo, ĉe mendo de minimumc 
kvar ekzempleroj al sama adreso. La pa- 
gon ni deprenos laŭdczire de la abonkonto.

A1 revendistoj ni liveros p I i a j n ckzemplerojn 
kun la kutima rabato jc la duonigita nrezo, 
ĉe mendo de minimume dek ekzempleroj.

|1EJ QBI S I

E 8 P E R A N T I8 T A  C E N T R A  L I B R E J O ,
51. rue de Cllcliy, Parls.

Eldoneio kai Vendeio de la
Verkoj de Doktoro Ludovlko Lazaro Zam enhof 

kiujn ĉiu Eaperantisto devaa legi. 

ĉefa) verko) aĉefebla):
Fundamenta Krestomatlo,entcnanta ia nEkzercaroH n 

(el la «Fundamento de Eaperanto"), .Eabloi kai Ra- 
kontoi"-n, .A rliko lo j pri Esperanto"-n, nPoezioi"-n. 
Unu dika libro 460-paĝa . . Franc. Franko) 8 —

Georgo Dandln, komedio en tri flktoj de Moliĉrc. 
Unu libro grandformata................................2 —

Hamleto, tragedio cn kvin aktoj dc Shtikespenrv.
Unu Iibro mezformata . . 5.—

lflgenio en Taŭrldo, dramo en kvin aktoj de Goethe.
Unu libro grandformata................................  6.-

Proverbaro Esperanta, laŭ 1* verk»> nFrdZt»»>l« gio 
rusfl-poia-franca-germana" de M E. Zamcnh ?f (1252 
proverboi). Unu libro grandformatfl . . . 5.—

La Rablsto), dramo en kvin aktoj dc Schiiier. Unu 
llbro grandformata ............................4.--

La Revlzoro, komedio en k \in  aktoi dc N.V.Gogol. 
Unu libro grandformata 4,-

Verko) baldaŭ aperontaj aŭ reaperonta):
Eabloj de Andersen. Plena kolekto. Unua libro grand

fo rm a ta ................................  . . .  —
Marta, rakonto de Eliza Orzeazko. Unu libro grand-

fo rm a ta ...........................  . . . —.
La Rabeno de Bahara, romano dc H. Heine. La

Glmnazlano, monologo de Salom Alajhem. Unu 
libro grandform ata..................  . . .

Lingva) Respondo) aperintaj en „La R vuo". Unu 
libro grandiormata —.

Oni aldonu al la prezoj, plie por ln sendkoatoj: lft°/0 I 
0,2ft fk. en Francujo; 20°/0-|-0,75 fk. en aliaj iandoj.

Germana Esperanto Komerca Korpo- 
rac i^B erlln^S U jfllfz^G ennan landoL  

A1 Kriatnaaka feato ni rekomendas la bonkvalilan

„Esperanto-Parfumo“
(Moreau-Parls)

Skotolo kun 12 flakonetol: 5 fr. fk., 0,50 dol., 2 Ŝil„
1 sved. kr„ 2 avla. fk., 1 hol. guld., 1,50 dan. kr,
2 peaet., 10 Ĉ. kr„ en letero. Pogrande rabaton 
de 10%. A1 demando aldonu reapondkuponon.

Sudsla va Esp. Servo
celaa praktike utlligl la uzadon de nia lingvo 
ka) diskonigi ĝin en la lando) de Sudalavlo.

Ĉefa agentejo por la vendado kaj reprezentado de 
Esperantaloi, precipe de Esperaitaj libroi kaj la 
abonejo de ĉtulandaj Eap. gazeloj kaj furnaloj. 

— Kuranta konto ĉe Balkana Banko Z a g re b . —

Tenejo kal vendejo de la llbroj: 
Konfeso de Pogaĉiĉ, trad. Joziĉiĉ . . . .  sv. Ik. 1 — 
Du Sudslava) Popolfabelo) de Tomiĉ „ „ 0 25 
Kroafa) Poezlajo) de Mavro Spicer „ „ 1.— 

Preaata kaj baldaŭ aperos:
Krucumo de A. Drozdov, trad. N. Hohlov.

Eldonejo de la oflciala organo de sud- 
slavaj Esperantiatoj „ K o n k o rd o " .  

Abonejo kaj vendejo de «Esperanto Triumfonta- . 

Adreso:

Z a g r e b ,  Jezuitska u i.l,
C, D-ro Duoan Maruul.

O O O O O O O O O O O O O O O O  O O o  O O O O O O O O O O O O I  

O

« Seriozaj grafologiaj
’  portretoj faritaj de Parizanino.
° Sendu modelon dcskiibo. leicro kim subskribo kai 
» koverto (eslos prcfcrmde sendi, sc cble, kelkajn 
’  „pecimcnoin dc ssma sknbaio), kaj ntl intormoa 
„ vin pri viai:
O kdidkfero. kvallloj. dlfckioj, kapabkcoj,
J sancco klp.. do. krcdlndaioi por I .  csiont.cot
o Por iinu ur.,folo«l. porlrci,, Hsperanfllngva 10 franc fk.
# Alciidu padvitcc respondon nilai, dum du-trl Mmalnol.

o O* du PrAna, 14 Av. de Rigny 14, Dry a/M. 
o (belne), Francujo.
O O O O O O O O O O O O O O O O o o o o o o o o o o o o o o o e o o o o
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! M I C H E L - E U R O P O !
La plcj nova poŝtmnrka katalogo ĵus aperis! 
Bonv. 950 gmk , mezb. 650 gm k., m a 1 b. 350 gmk
Malkarai roŝtmarkoj, kompletaj serioj, al- 
bumoj, pren.letoj, grandigaj vitroj, glufolioj I 

Gefrato) Fischer, NUrnberg, Germ., 
FUnferplatz 6HI.

Granda novaĵo!
-7 ir i u lu ru lo -.

POR K R IST N A SK O  ni rekoniendas:
La lastaj tagoj de D-ro Zamenhof. Inda memor- 

libreto, presifa sur luksa papero, kun multaj i'ustr- 
aĵoj laŭ originalaj fotoj.

T ag lib ro  de vilaĝpedelo. Interesa romansimila m - 
konto De la dana verkisto Biicher. Tradukita de 
s-ano Bulthuis, L. K.-ano. Rekomendita de Esper- 
antista Lileratura Asocio.

Oni ridas. Bela kolekto de veraj perloj de bonhu- 
moro kaj sprito. De s-ano O. Rieck. Rekomendita 
de Esp. Lil Asocio kaj reviziita de Zanoni, literalura 
redaktoro de ET.

La prezon legu en aliai numeroj de ET aŭ demandu ĉe 
la eldonejo, aldonante nove stampiian respondkuponon 

aŭ afrankitan respondkarlon,
Butin & Jung, Godesberg, Germanlando.

*★
★
★
★
★

Ĉefa Foirbalo Kfiln. S-ino Anna Helioir, Kfiln
aĉetas kaj vendas pogrande: buteron, ovojn, fromaĝon, grasajon, 
kondensitan lakton. Posedas oficialan permeson depost 18.5.22 

H. n-o 6(’8 de la urbo Kdln.

Aboneioi de ET
en la landoi

Elektra suno!
Plej oportuna v a rn iig -  

forno, pura, agrab la ,
ĉiam preta!

Vendado per Esperanto Koiiiercistd Grupo, 
Dresdcn-N., H auptstrasse 33.

„Speton“-£; ardriinedo,
grava por vii inojt Tavo’-

ctaro Mk. 100 ; sendkostoj.

Reprezentantoj serĉataj en ĉ iu j 
k u ltu rŝ ta to j!

Fabriko d e  vest- 
kai to lai-butonoi
Jan Hruŝka, Nechanice, ĉeĥosl. 

M a lk a ra i p r e z o ).

1

V ALORAJ MEMORAĴOJ PR[ LA  X IV -a :

Kongresa libro de la XIV-a,
laŭdata ĉie kai de ĉiu, ilustr. (120 paĝoj).

Vojaĝado en Finnlando,
turista gvidlibro, karfode Flnnt. lukse presita, ilustr. (64 paĝoj).

Plankarto de Helsinki,
kun klarigoj en Esperanto.

La ekonomiaj fortoj en Finnlando,
priskribo pri la ekonomia vivo en Finnlando, lukse presita 
ilustr. (jus aperinta).

Kia stranga, forta voko,
niuzikajo de Heikki Kiemetti.

Kongresaj glumarkoj,
folio de 3 div. po 10 ekzempleroj.

Kongresa runo,
De D-ro K. Ka,ocsay. Arte presita folio.

Ni sendos la tutan suprenomitan kolekton afrankile kontraŭ bank- 
bileto, aŭ bankĉeko de 3 ŝil., 10 fr. aŭ belgai fk ., 1,50 gulden., 3 svis. 
fk., 2sved.kr.,3 dan. aŭ norv. kr., 15 lir., 1 dol ,5pes.,20ĉ.kr.,20fmk. 

Ŭnika okazot Mendu raplde, ĉar la provtzo estas malgrandat

Mi serĉas komercajn interrilatojn kun

E k s p o r t i s t o j  de LIGNO en F in n lan d o
Em. Deckx, Wolfstraat 8, Antwerpen, Belgujo.

Aŭstra: Ferd. P. Huber, Mt5nchsberg5, Salzburg; por Wicn: „La Bsper- 
antisto* (d-ro E. Pfeffer), Wien 11/1, Postamt 34.

Belga: Frans Schoofs, 45, Kl. Beerstraat, Anhverpen. Poŝtĉeka n-o 28420. 
Brazila: Brazila Ligo Esperantista, Pra^a 15 de novembro, Rio de Janeiro. 
Buigara: Oeorgi Hr. Gaŝevski, Bul. Marie Luiza 46, Sofla.
ĉeĥoslovaka: Otto Sklenĉka, Hradec Kr<llovĉ. Otto Lumpe, Trautenau. 
Estona: Est. Esp. Unuiĝo, postkast 6, Tallinn.
Finna: O/Y. Movado A/B., Kasarminkatu 2, Helslnkl.
Franca: Esp. Centra Librejo, 51 rue de Cltchy, Parts 9.
Hispana: Konrado Domĉnech, Caldes de Malavella, prov. Girona, Vlchy

Catalan.
Hungara: Paŭto Balk3nvt, Hajos-utca 15-11-2, Budapest VI.
Japana: Morizo Ga, 16-V, Kitamaĉi, Aojama, Tokio. _
jugoslava: D-ro Duŝan Maruzzi, Zagreb, Jezuitska ul., br. 1.
Latva: Talivaldo Indra, Riga, Pasta kaste 475.
L itova: Paŭlo v. Medem, Smeliu g-ve 12, Kaŭnas (Kovno).
Nederlanda: J. Ravestein Jr., v. Aerssenstraat 200, ’s-Gravenhage. (Poŝt- 

ĉeka konto Haag n-o 2578.)
Pola : AdolfoOberrotman.Krak.-Przedm. 10, Warszawa.(P. K.O. n-o 3125). 

— Pola Esp. Servo (Fr. Prengel), Kordeckiego la ,  Bydgoszcz- 
Bromberg.

Rumana: Esperanto-Oflcejo CluJ.
Rusa: Mikaelo Vatentinov, sekretario de Centra Komitato de S. E. U., 

Moskvo, poŝtkesto n-o 630.
Sveda: FOrlagsfttreningen Esperanto, u. p. a., Stockholm 1.
Svisa: Esp. Librejo „Verda Stelo“ , Rosenhelmstr. 5, St. Gallen-Ost.
U. S. A.: The Esperanto Servtce Corporatlon, Box 32, Weehawken N. J.

* Ĉiu kolektema kaj korespondema Espcrantisto, iĝos membro de la:

• « P O R K O R E S P O N D A  KAJ P O R IN T E R Ŝ  ANOA S O C IE T O  IN T E R N A C IA "

„ B A T A V O  “
A liĝu  tu j!  S C H E V E N I N O E N  -  H O L A N D O  A liĝu  tuj!

kiu eldonas Interesan trlmonatan oflclalan 'organon, nomatan:

„ O r a n g e - P o s t e “
redaktitan en tri lingvoj (Esperanto, franca kaj germana lingvoj), belege ilustritan kaj prilaboritan.

Ĉefgvidanto: S-o Bernard Boon, vicdel. UEA en Scheveningen. — Multaj kunlaborantoi, i. a. s-oj Paŭlo Balkanyi, 
Budapesio, Ĉefdel. UEA, kaj Jan Felhke, kunred. de ET. — Poŝta adreso: InL Societo Batavo, Scheveningen, Holando.

Kotizoj ka) anoncprezoj. Kotlzo) ka) anoncprezoj.

Oni vendus o r ig in a la n

Violonon Amatis-Kremona
de la XVl-a jarcento.

Bonega netfoco! — Klarigoln kai informoln peras Antonio Mazzoni, 
E s p e ra n to -O ru p o ,  Corso Vittorio E. 42 (Trattoria Minclo), 

M antova  (Italio).

LATRIUMFO DE ESPERANTO
O ram atika  P rak tiko

Flandra kaj franca, de L. Varendonck

Prezo: 3 15 fk. enlande
5.30 fk. eksterlande

Rabato ĉe granda mendo.

Eldonis:
„La Tagriĝo“, Posthornstr. 14, Ledeberg (Belg.)

1 Jaro|l paĝ.j ’/«pĝ.j »/4 pĝ. */» Pĝ. anoncel. 
po vorto 1 Jaro 1 Pĝ« 1/2 p. 11H P- 1/8 p. anoncet. 

po vorto
Belgio, |
Franclo kaj Kolonioi Fk. 7 . - 35.— 20.-'! 12.- 7.— 0.15 Finnlando : Fmk. |

Jugoslavio: Din. )
Italio: Liroi

20.— 100— 60— 35— 20— 050
Brita Empirs kai Kolonioi ŝ il. 2.— 10.- 6.— 3/6 2 . - »/td. 1S.— 50— 30— 20— 10— 0.20
hulgano |
Romanio Le(v)oJ: ) 30 .- 150.- 90.—)! 50 .- 30.- 1 .- Hoiando: Gld. |

Jdpanujo: Jen. J 1 “ 5— 3— '2— 1 — 0-02
Skandinavio: Kr. » Hispanio: Pes. 4 .- 20— 12— 7— 4.— 0.10
Svisujo: Sv. Pk.
Portugalio: Esk. 1 2-“ ; > • - 6 . - 3>/« 2 . - 0.05 Usono: Dolar. 0.50' 2.50 1.50 1 .-

1
0.50| 0.01

Germanio. Aŭstrio, Hungarlando. Baltikaj Ŝtaloj. PoIIando, Rusio pagas ĝis decembro por 1 jaro: gmk. 250.—, por 
anoncoj: 1 pĝ. gmk. 1250.—, Va Pĝ- gmk.750.—, V* PŜ- gmk. 450.—, l/s pĝ« 250.—, por anoncetoj (po vorto): gmk.5.— 

Anoncetoj ne devas enhavi pli ol 25 vortojn.

Specimenaj gazetoj haveblaj ĉe s-o Hans Wolf po gmk.40.— — Senkostaj informoj pri abonprezoj post decembro 
ĉe s-o Hans Wolf, Hahnstr. 60, Sluttgart, Germ. — Aliĝoin kaj monon oni sendu al la Direkcio en Scheveningen, 
prefere per poŝtmandato, Ĉeko aŭ letero rekomendita. — ĉ iu , kiu aliĝos, rajtas enmeti senpagan unuan anonceton 
de dekkvin vortoj post siaj nomo kaj adreso en la membrolisto. — Ĉiu, kiu varbos novan anon, ricevos plilongigon 
de trimonala abono. — Ekstereŭropaj delegitoj ankoraŭ serĉata’, demandu informojn pri lio. — ĉ iu  gazeto Esper- 

antista, postanoncanta ĉi-supran anoncon, rajtas enmeti samspacan en la „Orange-Poste* (± V jp aĝ o ).

Anencetoi.
Famlllfll anoncetoi senpage. AllaJanoncetoJ (nurakceptata) por mlnlmumedu 
•InaekvaJ enpresoj) kostas po du enpreaoj kal po20 vortoj (krom unu adreso) 
0.20 dol., 0.40 Jeno, 0.30 hfl., 1 nord. kr., 1 3II., 1 »vis. fk.,1 pes., 2 franc. 
aŭ belg. fk., 2 csk., 3 llr., 6 kĉ., 7 fmk., 10dln., 18 lejol, 18 tevol, 400 gmk., 
200 hung. kr., 1000 pmk., 3000 aflstr. kr. ĉ lu  povas pagl per tu ain el la 
nomltaf valutol, sed laŭ la aktuala kurzo de sla propra valuto, aŭ 8 
•tamp. resp.-kup. Anoncantoj, kies valuto ne estas nomtta, povas pagt 
e g a lv f l lo ro n  de 2 f ra n c . fk .  Ce rektaj abonantol nl deprenas la pagon 
por anoncetoj laŭdezlre de la abonkonto, de allaj nl enpresas anoncetojn 
n u r p o s t a n ta ŭ p a g o . — AnoncetoJ devas alvenl 10 tagotn antaŭ pu- 
bllkigo. — AOstraJn monbtletojn nl akceptas nur de 1000 kr. aŭ ptt, 

polaln de 100 mk. aŭ pll.

EDZlĉO, S-o Georgo DeŜkin, poeto Esperanla (Moskvo, 
str. Mjasnickaja 21, I. 13) edziĝis kun f-ino Mario Jakov- 
leva 1. nov. 22.

EDZIĜO. Gesinjoroj Mizri Kromer kaj Josef Kr< mer ge- 
edziĝis en Troppau (Germ.) 26. nov.

EDZIĜO S-o J6zef Konderak (polo), UEA-deL en Luck 
(Polujo)edziĝis kunf-inoNadzie’aKo2erenko-Rotnanowska 
(rusino). Familia lingvo: Esperanto.

KURACISTOJ ESPERANTISTAJ1 Kiu posedas iujn ajn 
superfluajn fakajn gazelojn kaj iibrojn? Dr. V. Vozdvt- 
Jenskij, kuracislo en Siuck, lvanovskaja 28, gub. Minsk. 
Rusl., ege bezonas tiajn (Esp., gcrm. aŭ franca Jingvo) 
kaj humile petas pri ili.

JUNULO EL LA ORIENTO, sendas koran salulon d  tut- 
mondaj amikoj! Reveninle el Parizo. Shigeo Narita, 9, 
rue du Sommerard, Paris (5-e.).

ATENTU! Por 50 poŝtmarkoj mi serdos tekom. sfrmp- 
ilon kun via nomo, por 100 lutan adreson. Buisson- 
Monard, quai Sainle-Marie, 4, ChaIons-sur-Sa6ne, 
Francujo.

S-o Lazar Abramoviĉ cl Bahmut (Ukrainlo) sciigas siajn 
ĉiulandajn gekorespondanlojn pri sia nova adreso: Azio, 
resp. Azerbajĝan Baku „KolutnbdkinskajaM 32.

KIU AŬDIS AŬ SCIAS ion pri mia fllo Henriko Borenslein 
kanlisto el Varsovio, estas Ire peteta sciigi min pri lia 
nuna adreso. En 1921 li estis en Czernowitz (Bukovino), 
en 1922 en Malnova Rumanio Skribu al s-ino E. R. 
Borenstein, War»zawa, Twarda 13/73, Polujo.

Karel Provaznfk (enl epreno de UEA), Hradec Krdlovĉ, 
Macharova ul.. ĉehoslovakujo, liveras ĉiulanden man- 
laboritajn violonojn koncerlmajstrain, kiuj egalas la 
italajn muzikilojn. Skribaj atcstoj de mondfamekonataj 
virluozoj Sevĉfk, Kocidn, Reznikov, Mardk. — Sinjoroi 
delegiloj de UEA bonvolu atenligi pri la flrmo! Oni 
korespondas Esperante, angle, ĉeĥe, germane, france, 
hispane, itale.

1UN AJN POSTENON serĉas kelnero 17-jaraĝa, Ĉeĥo, de 
unuaranga hotelo, por perfektiĝi en germana lingvo, 
aŭ por cllerni la alian, se eble en germana urbo, prefere 
en hotelo. Boncgaj referencoj. Adresu: Esperantista 
Klubo en Hradec Kralove, Cehoslovakujo.

POSTENO SERĈATA en ekslerlanda familio aŭ entrepreno 
komerca aŭ sociala de ĉehino, katolikino, 26-jaraĝa 
scianta perfekte ĉehan kaj germanan korespondon, 
francan, anglan, rusan lingvojn, Ĉiajn hejmajn laborojn, 
rebonigadojn kaj virinajn manlaborojn. Si ŝajas la 
infanojn. Bonegaj referencoj. Adresu: f-ino Mrkvickova. 
Hradec Krdlove 511, ĉeĥos^ovakujo

ANTIKVAĴOJ. Maloftaj kaj grandvalorai moncroj kaj bildoj 
eslas vend laj (i. a. „La Entombigo" de Guerĉino). 
Turnu vin al s o E. Esterŭk, Moravskŭ Ostrava, Vclka 5, 
ĉehoslovakujo, Moravio.

AŬSTRIA HELPA-MONO KOLEKTAjO, 1200 serioj (inler 
iii tre maloftai) de ĉirkaŭ 80 urboj estas aĉetebla por 
1000 sv fr. aŭ egalvaloro. S-o Fr. Rosenegger, Aschach 
a. D., Aŭslrlo.

REPRODUKCIOJN de popolaj kaj naciaj kostumoj (sur 
vidaĵkarkr, b ldoj, desegnajoj klp.) serĉa* por lerneiaj 
cdoi praf. Hĝ Frant. Riha. direktoro de la Indus’ria 
Lcrnejo en Vieno III. (Aŭstrio), Schtitzengasse 31. Reci- 
proke sendos bildojn de kostumoj aŭstraj aŭ ĉeĥoslovakaj.

PRO MALSANO Francisco Sanz ne povas korespondi pri 
poŝtmarktnterŝanĝo. Amiko lia respondos ricevha n 
leterojn.

LA KOMERCISTA EsperantoGrupo en lagrava induslriurbo 
Mannheim peras Ĉiajn komercajn rilatojn Perado sen- 
kosta. Dentandojn direklu al s-o R. Hoeber, Mannheim 
(Germanujo), Farlachstrasse 13, (UEA-del.).

MIA AMIKO, belegaj legaĵoj de Zamenhof, Burlel, Ram- 
stedt, Bein, Sigemacu, Abdul Baha, Rabindranat Tagore, 
Gogol k. a. kolektitaj de Hitrov, 1 ekz. 0.50 franc. fk. 
P o r R u s o j jam aperis plena lernolibro: gramatiko, 
ekzercaro, frazaro, legolibro kaj du Esp.-rus. kai rus.-Esp. 
vortaroj. Poŝte 120 germ. markoi. altvalutaj landoj 100°/0. 
Sendas P. Hitrov, Berlin-Charlollenburg 2, Fach 18. La 
sama lernolibro en preparo por Bulgarojl

ĜIULANDAJ MODELISTOJ, metalistoj, kaj instruistoj de 
mana farado de industrio arba, dezirantaj koresnondi pri 
meliistaj aferoj, skribu al B. Czechowski, Warszawa- 
Rembert6w. „P oc isk* (Polio).

NORDAJ GESAMIDEANOJI Du junaj germanal instruistoj 
tntencas vojagi tra Danujo, Norvegujo, Svedujo, Finn- 
lando, Rusio, Polujo proksiman prinlempon. Kiu afable 
gfstigus tltn por kelkaj tagoj ? Ni voionte rekompencos 
per ta laboro. Ni tre petas sciigojn pri laboreblecoj. 
Ciu laboro volonte akceptota. Skribu al: s-o Hermann 
Petermann, Schwerle (Ruhr), Westf., Germ , Hagenerstr. 6.

EKKRIO. Juni 22 jara ftizulo, akadentia skulptur- kaj pentr- 
isto petas usonan samideanon oruntedoni kiel pruntaĵon 
aŭ hipot kon 20 dol. (ĉ. 100000 gmk.) por ebligi 6-mo- 
nalan restadnn en resanejo. Mi inklinas al Ĉia ekvi- 
valento; okaze de pluraj p-oponoj mi sciigos.

Ofertojit sub „EKkrio bonvolu direkti al la redakcio 
de „Esp Triumf.“ en Horrem-Kdln.

Korespondo kaj InterSanfco.
Mi de^iras inlerŝanĝi poŝtkartojn ilustr. kaj poŝfmarkojn 

kun gesamideanot el ĉiuj landoj, esceplante Germanujon 
kaj Francujon. Ernest Bartelmy, 50 rue du Fort de 
I’ Esf, Sr. Dems (Seine), Francujo.

D-ro bimiono Cornea, advokato, Sigi§0r0f Rumanio, deziras 
interŝanĝi iluslr. poŝtkartojn, Ieterojn kaj poŝtmarkojn 
kun ĉiuj landoj.

S-o Karlo H. MUIlcr, komerca agento, Hlillgasse 59, 
Sigiŝoro, Rumanto, deziras interŝanĝi ilustr. poŝlkartojn, 
lelerojn kaj poŝTnarkojn kun ĉiuj landoj.

Anoj de nove fondila grupo deziras korespondi kun ge- 
samideanoj tutmondaj per tiustr. Poŝtkartoj kaj inlerŝanĝi 
Ĉiuspecajn Esperantaĵojn (gazetoin ktp.) Esperanto-grupo 
(K. Kliem), Striegau, Germ. Silezto, Wilhelmstr. 31. II.

Sendu 50-100 vialandajn poŝlmarkojn, nti sendos al vi 
samkvanton da hungaraj kaj rumanaj markoj. Jozefo 
Theil, bankoflcisio, Cluj, Banca de Ŝcont si Schimb, 
Rumanio.

S-o Alfonso Cappellini. via S. Lucia 6 (quart.4 ) Firenze, 
Italuio, deziras imerŝanĝi poŝlkatlojn ilustntdjn. (bfl.)

Fraŭlo Georgi Donĉev, str. „G urko“ 389, Tirnovo, Bulgaruio, 
deziras korespondi per ilustr. poŝtkarloj kun gesamide- 
anoj de la tuta mondo.

Al ĉiu, kiu sendos al mi sentencojn, afofismojn kaj pro- 
verbojn pri virinoi, mi respondos per vidaĵkartoj aŭ poŝt- 
markoj svisaj. A Mexin, 3, av. Marc-Monnirer, Geneve, 
Svisujo.

S-o c . van Doorne, De Vliegersiraat 28-b, Roiterdam, 
nolland, kolektas kaj interŝan^as aforismojn (Esperanta, 
nolanda, germana, angla, franca lingvo). Mencio de 
vcrkanloi ĉe la aforismoj neccsa.

Kvin fraŭhnoj:
Irmgard Dŭrner, Qualisch, Ĉehoslovakujo,
Marianne Pawel, Hetzelsdorf, ĉchoslovakujo,
Eugeme Herrmann, Hetzelsdorf, Ĉehoslovakujo,
Hell 1 Hampel, Helzelsdorf, Ĉehoslovakujo,
Marta Hampel, Hetzelsdorf, ĉehoslovakujo,
deziras korespondi kun samideanoj en ĉiuj Iandoj,
komence per vidajKartoj.

S o D-ro A. FrĜhlich, Werdau (Sachsen), Parkstr. 34 li 
Gernt., deziras korespondi pri lingvai kaj pedagogiaj 
temoj. Ankaŭ interŝanĝas p ŝtmarkojn.

S-o Oswald Wiltig, Merseburg a/S.. Klausentor 3. Germ., 
serĉas seriozan korcspondadon precipe kun fraŭlinoj. 
Temoj precipe: edukado, arto, religio, filozofio.

Seriozaj fllalelisloj I Siegfried Warkany, Wien II, Franz 
Hochedlingergasse 17, Aŭstrio, inferŝanĝas 50—100 poŝt- 
markojn kun ĉiulandanoj. Li sendos laŭ deziro ankaŭ 
precipajn valorojn.

Du amikoj: s-o Francisko Sahat, str. San Tinĉs 104, kaj 
s-o Fermin Rocaber, slr. Rubi 25, en Tarrasa, Hispanujo, 
deziras korespondi kun gesflmideanoj ĉiulandaj per poŝt- 
kartoj aŭ leteroj.

150 novaj Esperanlistoj lc ĝ ntaj en siiezia karbdistrikto 
intencas korespondi per leteroi, poŝtkartoj ilustr. kaj 
deziras interŝangi poŝtmarkojn, papermonon kaj Esper- 
antaĵojn diversajn Helpu fortigi la fervoron por nia 
movado kaj skribu al ni! — Mdnin Hirsch sekretario, 
Poststrasse 16, Wcddenburg-Aitwasser en Schlesien, 
Germanlando.

S-o Ant Uher, Litomerice, (ĉehosl.), Posadk nem. deziras 
interŝanĝi poŝtmarkojn kun spertaj filatelistoj.

Poŝtmarkoj, bonai elektaĵoj ef Eŭropo kaj transmaraj land- j, 
pcŝtai militmarkoj, el anglaj kolonioj ktu. ie plej indaj 
prezoj akireblaj. Postulu ofertojn pri 1000, 2000 kai 
5000 diversai poŝtmarkoj, nur plej bona materialo. Erich 
Davids, Perleberg, Germanujo.

S-o Kiiĉi Sinoda, Kitaŝirakaŭa, Kioto, Japanio, interŝanĝas 
poŝtmarkojn kaj poŝtkartojn.

Iwan Slupnyckyj, studento, Universitato, Wien (Aŭstrio), 
deziras korespondadi kun alilandanoj per poŝtkartoj 
ilustr. kaj interŝanĝi poŝtmarkojn. Li petas ankaŭ siajn 
anlaŭmililajn geamikojn renovigi kun li la korespondadon. 
(Antaŭmilita adreso: Supinskistr. 21, Lw6w, Galicio.)

S-o Liuben ĉomakov, inslruisto, Dupnik, Bulgario, deziras 
kore^pondi per leteroj kaj ilustr. poŝtkartoj kun ĉiuj 
landoj.

S-o Emil Kirchner, Charlottenslr. 5, Chemnitz, Germanuio, 
vendas stampitajn poŝtmarkojn el ja jaroj 1920 ĝis 1922, 
en preskaŭ ĉiu speco kaj nombro. lnterŝanĝas ankaŭ 
ilustr. poŝlkartojn. .

S-o Robert Soudam, Gcmiecourt, par Achiet-le-Grand (P.- 
de-C.), Francujo, deziras korespondi kun instruistoj el 
Danuio, Svcdujo, Norvegiro, ĉiuj amerikaj landoj, Hinujo 
kaj Aŭstralio, prj mondunuiĝo de inslruistoi, kolektas 
nenion.

S-o F. Rosenegger, Aschach a. D., Aŭstrio, inteiŝanĝas 
poŝtmarkojn, moncrojn kaj papermonon.

S-o RudolfRech, Trautenau, Kaiserstrasse 3, ĉehoslovakujo, 
serĉas korespondantojn por siaj gelernantoj el la tuta 
mondo. Ĉiuj esfas ankoraŭ komencantoj kaj volas 
komenci unue per pcŝtkartoj ilustritaj.

S-o Elio M igiiorini, Pijzza Scanderbeg 85. Roma 4 (Italio), 
interŝanĝas fotografaĵom (nur 44/ i ’ 6), korespondas kun 
Nŭrnberg’anoj kaj MUnchen’anoj. havigas konlraŭpage 
romajn poŝtkartojn, aĉetus Coutur at-Leau, Histoi.e langue 
universelle. . .

S-o Hermann Zimmer, BrUnn, Ĉeska 9/111, Cehoslovakio 
(Moravio), deziras interŝanĝi poŝtkartojn ilustr. bfi. kun 
ĉiulandaj gesamideanoj. /

Kolektantoj! Kiu sendos al mi 5 fk. svis en rekomendila 
letero, tiu ricevos tuj de mi 10 belegajn vidaĵkartoin de 
Praha. B. Paleĉek, Praha 11-1446, Vyŝehradska tĉ. 49, 
Ĉeĥostovakio.

S-o Bazilo Averin, 6 uĉ. 3 Bakalda, N-o 30, Astrahan 
(Rusujo), deziras korespondi.

Konstanty Chmielewski, libristo, Bydgoszcz (Polio), Kor- 
deckiego I a, volas inlerŝanĝi polajn poŝlmarkojn pogrande 
(de 20j ĝis 1000 aŭ pli) tau katalogo. Sendu nur ne 
difeklitajn.

La gekursancj de ia Montargis’a grupo deziras korespondi 
Kun la tula mondo krom Francujo. Adresu a l: s-o 
Hiroux, 97 rue de Lang, Montargis, Loiret, Francujo.

S-o Malhis, 5 rue Emile Raspail, Arcueil-Cachan (Seine), 
(apud Par zn) Francujo deziras tutmondajn gekorespond- 
antojn por siaj lernantoj (gejunuloj kaj plenaĝuloj). 
Skribu vian adreson iegebiel

S-o Gys van Dyk, Tuinstraat 59, Wormerveer, Hulando, 
estas amatorfotografanto, deziras interŝanĝi kun ĉiuj 
landoj (escepte Holando, Germanio, Aŭstrin. Hunger- 
Idndo). Preferas Hispanion, Italion kaj ekstereŭropon. 
Li ankaŭ inlerŝanĝas poŝtmarkojn kun ekstereŭropo.

S-o Alf. Sover, Nŭmme, Estonio, deziras interŝanĝi poŝt- 
kartojn ituslr. de ĉirkaŭaĵo, naciajn ĵurnalojn, moner- 
etojn ktp.

Sendu al mi neuzitajn poŝtmarkoin (sen stampilo) de via 
lando kaj vi ricevos poŝtmarkojn uzitain kaj neuzitajn 
Iaŭdezire je la sama valoro. D-ro Arihur Heller, kurac- 
isto en Schatzlar (Ĉeĥoslovakio)

Mi deziras korespondi kun gesarnideanoj el ĉiui landoj 
(escepte Francujo) per ilustr. poŝlkartoj kai interŝanĝas 
poŝtmarkoin. Maurice Bonnard, 16 Bd. Gallieni Autnay 
sous Bois S. et O., Francujo.

S*o Henryk Lewandowski, Lw6w (Potio), Uiiwersytct, 
deziras korespondi per poŝtkartoj kai leteroj ĉiuteme. 
speciale uri politiko, pacifisn»o, popola movado, lingvoj. 
Interŝanĝas naciajn gazetoin.

S-o Andreo Felvinczy, Ctuj, Calea Regina Maria 42 11 
(Rumanio), interŝ-mĝas poŝtmarkojn kaj poŝtkartojn 
ilustr. kun ĉiuj landoj.

Du amikoj deziras korespondi letere kaj poŝtkarte kaj 
interŝanĝi papermonon kun ĉiulandanoj: Norbert De 
Schriiver, Molenstraat 155, kaj Florimond Noppe, Molen- 
straat 127, Lokeren (Belgujo).

S-o J. B. E. De Koster, M. H. Trompstraat 23 I, Ams‘erdam, 
Holando, deziras inierŝanĝi poŝtmarkojn, poŝtkartojn 
ilustr., fotografaĵojn kai fremdan monon.

Du am ikoj: Friedrich Haack kaj Heinrich Heutmann ambaŭ 
en Gladbeck i. W. (Germanujo), Landslr. 75., dcziras korc- 
spondi pcr ilustr. poŝtkartoj (bfl.) kun la luta mondo, 
intcrŝanĝas papcrmonon kai Esperantaĵojn.

Du amikoj-junuloj deziras korespondi: Stefan N. Vardev 
kaj Teodor K. Popov en Petriĉ, Bulgario; la unua Ĉiu- 
teme kun junuloi tutmondaj, la dua precipe kun geskoltoj 
ksj gejunuloj el neeŭropaj landoj.

S-o Kiril Bojanov, s Dol.-Doubnik, Plevensko, Bulgarujo, 
deziras korespondi kun gesamideanoj Esperante kaj 
bulgare. Intetŝanĝas poŝtkartojn ilustr., Esp. gazetojn, 
lelerojn kaj diversajn fotografaĵojn.

S-o J Pasynkowski, Supraslska 3, Bialystok, Polujo, 
deziras korespondi per leteroj kaj ilustr. poŝtkartoj (bfl.) 
kun gesamideanoj de la tuta mondo ĉiuteme. Ankaŭ 
interŝanĝas poŝtmarkojn kaj Espcrantaĵojn.

Du amikoj deziras korespondi nur kun fraŭlinoj plejeble 
perfektai en Esperanto el ĉiuj landoj, escepte Germanion: 
Otio Breuer, Grottau, Ĉehoslovakio (Gummifabrik), Emil 
Elstner, Grottau, ĉehoslovakio (Gummifabrik).

S-o Rudolf Gotsche (28 jara) Trautenau, Ĉeĥoslovakio, 
deziras anglan kaj Esperantan korespondon kaj inter- 
ŝanĝadon de iluslr. poŝtkartoi. prefere kun komercistoj.

Kiu sendos al mi ĝis 100 pt ŝtmarkoj, ricevos la saman 
kvanton da aliaj. Ankaŭ korespondas letere kaj per 
poŝtkartoj ilustr. (bfl.), s 0 Alots Weiss, Wien X., Bŭrger- 
platz 16/32, Aŭstru o.

S-o v. Coevorden, Amstetveensche weg 63, Amslerdam, 
Holando, deziras ŝanĝi poŝtmarkojn de Holando kaj 
Holanda Hindujo kun aliaj landoj.

FilMelistoj I S-o Anfosso E., Via Montaldo 2 A/I, Genova 
10 (ltalio). deziras mtersanĝi poŝtmarkojn kaj ilustr. poŝt- 
kartoin kun Ĉiuj tandoj.

S-o AloVs Roels, inslruisto, Bergendries 28, Lokeren (Belg- 
ujo), deziras korespondi karte kaj letere kaj interŝanĝi 
poŝtmarkojn kun gesamideanoj de ĉiuj landoj.

5-0 Knut Jensie, Angsdal 2 
John Westergren, Vastra Holmgatan 20.
Gustav Isberg, Vastra Holmgatan 20,
Gerhard Wilsson, Andersens Frodgard, 
ĉiuj en Jonkoping, Svedio, deziras korespondi kun sam- 
ideanoj en ĉiuj landoj per ilustr. poŝtkarloj kaj leteroj 
kaj interŝanĝi poŝlmarkojn.

S-o Kftrosi Ferenc (30-jara fraŭlo), Budapest V., Szechenyj 
—- utca 1, deziras korespondi per iluslr. poŝtkartoj kaj 
leleroj kun ĉiulandaj klcraj gesamideanoj pri interesaj 
temoj (precipe kun fraŭlinoj).
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